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KATA PENGANTAR

KEPALA PUSAT PEMBINAAN DAN PENGEMBANGAN BAHASA

Penelitian Kekerabaran dan Pemetaaan Bahasa-Bahasa Daerah di
Indonesia sudah dimulai pada tahun 1992 melalui kerja sama Pusat Pembinaan
dan Pengembangan Bahasa, Fakultas Sastra Universitas Indonesia, dan
Politeknik Institut Teknologi Bandung. Setelah dilakukan persiapan penelitian,
yaitu penyusunan perangkat penelitian, pembuatan program komputerisasi,
pelatihan tenaga pengumpul data, pengumpulan data lapangan, dan pengentrian
data, pada bulan September—November 1992 dilakukan kegiatan
pengumpulan data lapangan di Propinsi Nusa Tenggara Timur. Data yang
terkumpul kemudian dientri ke dalam komputer. Setelah hasil entrian data
diperiksa dan diperbaiki, barulah pengolahan data dilakukan.

Buku Monografi Kosakata Dasar Swadesh di Kabupaten Kupang berisi
tentang informasi yang berkaitan dengan titik pengamatan yang telah
ditetapkan di Kabupaten Kupang, yaitu mencakup (1) usia dan letak geografis
desa, (2) penamaan bahasa menurut pengakuan penduduk dan situasi
kebahasaaan, (3) jumlah, agama, dan mata pencaharian penduduk, (4) situasi
dan sarana pendidikan, (5) hubungan dan sarana transportasi, (6) informan dan
pengumpul data, dan (7) 200 kosakata dasar Swadesh di Kabupaten Kupang.

Buku ini merupakan hasil kerja sama penelitian ahli bahasa dan komputer.
Untuk itu, kami ingin menyatakan penghargaan dan ucapan terima kasih
kepada para peneliti, yaitu Dr. Hans Lapoliwa, Prof. Dr. Ayatrohaedi, Dr.
Djantera Kawi, Dr. Multamia RM.T. Lauder, Drs. Frans Asisi Datang,
M.Huin, Drs. Buha Aritonang, Drs. Sugiyono, M.Hum., Ir. Ferry Feirizal, Dra.
Non Martis, Dra. Wati Kurniawati, dan Drs. Hidayatul Astar.

Penghargaan dan ucapan terima kasih juga kami tujukan kepada Kepala
Kantor Wilayah Departemen Pendidikan Nasional Propinsi Nusa Tenggara
Timur, Prof. Dr. Gorys Keraf (+), Drs. Hasjmi Dini, Drs. E. Asmad, Drs. M.



Nurhanadi, pengumpul data, informan, dan pengentri data yang telah berusaha
membantu penerbitan buku ini. Pernyataan terima kasih juga kami sampaikan
kepada Dr. Multamia R M.T. Lauder yang telah melakukan penyuntingan dari
segi bahasa.

Jakarta, Februari 2000 Hasan Alwi
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UCAPAN TERIMA KASIH

Monografi kosakata dasar Swadesh bahasa daerah di Kabupaten
Kupang, Propinsi Nusa Tenggara Timur ini disusun untuk memudahkan para
peneliti bahasa yang memerlukannya. Penyusunan monografi ini dimungkinkan
berkat kerja sama antara Pusat Pembinaan dan Pengembangan Bahasa dengan
Fakultas Sastra Universitas Indonesia dan Politeknik Institut Teknologi
Bandung serta bantuan dan dorongan berbagai pihak. Untuk itu, kami
mengucapkan terima kasih banyak.

Segala kritik dan saran untuk penyempurnaan monografi ini akan sangat
kami hargai.

Jakarta, Februari 2000 Wati Kurniawati
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Kabupaten Kupang

BAB 1

PENDAHULUAN

1.1 Pengantar

Dalam Bab I ini akan disajikan keterangan mengenai titik pengamatan, nama
desa, usia desa, dan letak geografis desa. Titik pengamatan dan nama desa
dapat dilihat pada 1.2. Usia dan letak geografis desa dapat dilihat pada 1.3.

1.2 Titik Pengamatan dan Nama Desa

Desa yang dijadikan sebagai titik pengamatan di Kabupaten Kupang ini
berjumlah dua puluh buah, yaitu Desa Camplong 1. Oenoni, Teunbaun, Tanna
Jawa Mesara, Rac Mudde, Mebba, Kolhua, Uitao, Limaggu, Ey Madake,
Ledeke, Bipolo, Camplong II, Lura Air Mata, Londalusi, Mau Besi, Mokdale,
Ndao Nuse, Oenitas, dan Meoain.

1.3 Usia dan Letak Geografis Desa
Desa-desa yang menjadi titik pengamatan ada yang dibangun di bawah 50
tahun yang lalu, antara 50—100 tahun yang lalu, antara 200-500yang lalu, dan
di atas 500 tahun yang lalu. Letak geografis desa-desa tersebut ada yang berupa
pantai, daratan, pegunungan, dan berbukit. Berikut ini disajikan usia dan letak
geografis ke-23 desa/titik pengamatan tersebut.
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1.3.1 Desa Camplong 1

Desa Camplong I dibangun sekitar 50--100 tahun yang lalu. Desa ini terletak di
Kecamatan Fatuleu. Letaknya lebih kurang 45 km dari pantai dan berada di
daerah pedalaman dengan morfologi alam berbukit.

1.3.2 Desa Oenoni

Desa Oenoni dibangun sekitar 50—100 tahun yang lalu. Desa ini terletak di
Kecamatan Amarasi. Letaknya lebih kurang 20 km dari pantai dan berada di
daerah pedalaman dengan morfologi alam berbukit.

1.3.3 Desa Teunbaun

Desa Teunbaun dibangun sekitar 50--100 tahun yang lalu. Desa ini terletak di
Kecamatan Amarasi. Letaknya lebih kurang 9 km dari pantai dan berada di
daerah pedalaman dengan morfologi alam berbukit.

1.3.4 Desa Tanna Jawa Mesara

Desa Tanna Jawa Mesara dibangun sekitar 50--100 tahun yang lalu. Desa ini
terletak di Kecamatan Sabu Barat. Letaknya lebih kurang 15 km dari pantai dan
berada di daerah yang bermorfologi alam pegunungan.

1.3.5 Desa Rae Mudde

Desa Rae Mudde dibangun sekitar 200--500 tahun yang lalu. Desa ini terletak
di Kecamatan Sabu Barat. Letaknya (tidak ada informasi). Desa ini berada di
daerah pedalaman dengan morfologi alam berbukit.

1.3.6 Desa Mebba

Desa Mebba dibangun sekitar 200--500 tahun yang lalu. Desa ini terletak di
Kecamatan Sabu Barat. Daerah ini merupakan daerah pantai dengan morfologi
alam berupa dataran. '

1.3.7:Desa Kolhua

Desa Kolhua dibangun di bawah 50 tahun yang lalu. Desa ini terletak di
Kecamatan Kupang Tengah. Letak geografisnya 160 km dari pantai dan berada
di daerah pedalaman dengan morfologi alam berupa pegunungan.
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1.3.8 Desa Uitao

Desa Uitao dibangun di bawah 50 tahun yang lalu. Desa ini terletak di
Kecamatan Kupang Barat. Letaknya lebih kurang 3 km dari pantai dengan
morfologi alam berbukit.

1.3.9 Desa Limaggu

Desa Limaggu dibangun di bawah 50 tahun yang lalu. Desa ini terletak di
Kecamatan Sabu Timur. Desa ini terletak di daerah pantai dengan morfologi
alam berupa dataran.

1.3.10 Desa Ey Madake

Desa Ey Madake dibangun di bawah 50 tahun yang lalu. Desa ini terletak di
Kecamatan Sabu Timur. Letaknya hanya 9 ki dari pantai dan berada di daerah
yang bermorfologi alam berbukit.

1.3.11 Desa Ledeke

Desa Ledeke dibangun di bawah 50 tahun lalu. Desa ini terletak di Kecamatan
Sabu Timur. Letaknya hanya 3 km dari pantai dan berada di daerah yang
bermorfologi alam berupa daratan.

1.3.12 Desa Bipolo

Desa Bipolo dibangun di bawah 50 tahun yang lalu. Desa ini terletak di
Kecamatan Kupang Timur. Letaknya hanya 2 km dari pantai dan berada di
daerah pesisir dengan morfologi alam berupa dataran.

1.3.13 Desa Camplog 11

Desa Camplong II dibangun sekitar 200--500 tahun yang lalu. Desa ini terletak
di Kecamatan Fatuleu. Letaknya 40 km dari pantai. Tidak diinformasikan
morfologi alamnya.

1.3.14 Desa Lura Air Mata

Desa Lura Air Mata dibangun di atas 500 tahun yang lalu. Desa ini terletak di
Kecamatan Kupang Selatan. Letaknya (tidak diinformasikan). Daerah ini
berada di daerah pantai dengan morfologi alam berupa dataran.
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1.3.15 Desa Londalusi

Desa Londalusi dibangun di bawah 50 tahun yang lalu. Desa ini terletak di
Kecamatan Rote Timur. Letaknya hanya 4 km dari pantai dan berada di daerah
pedalaman dengan morfologi alam berbukit.

1.3.16 Desa Mau Besi

Desa Mau Besi dibangun di bawah 50 tahun yang lalu. Desa ini terletak di
Kecamatan Rote Tengah. Letaknya hanya 3 km dari pantai dan berada di
daerah pedalaman dengan morfologi alam berbukit.

1.3.17 Desa Mokdale

Desa Mokdale dibangun di bawah 50 tahun yang lalu. Desa ini terletak di
Kecamatan Lobalain. Letaknya hanya 5 km dari pantai dan berada di daerah
yang bermorfologi alam berbukit.

1.3.18 Desa Ndao Nuse

Desa Ndao Nuse dibangun di bawah 50 tahun yang lalu. Desa ini terletak di
Kecamatan Rote Barat Laut dan berada di daerah pantai dengan morfologi alam
berupa dataran.

1.3.19 Desa Oenitas

Desa Oenitas dibangun di bawah 50 tahun yang lalu. Desa ini terletak di
Kecamatan Rote Barat Laut. Letaknya hanya 7 km dari pantai dan berada di
daerah pedalaman dengan morfologi alam berupa dataran.

1.3.20 Desa Meoain

Desa Meoain dibangun di bawah 50 tahun yang lalu. Desa ini terletak di
Kecamatan Rote Barat Daya. Letaknya hanya 3 km dari pantai dan berada di
daerah pedalaman dengan morfologi alam berupa dataran.
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BAB 11

PENAMATAN BAHASA
MENURUT PENGAKUAN PENDUDUK
DAN SITUASI KEBAHASAAN

2.1 Pengantar

Dalam Bab II ini akan disajikan dua hal, yaitu penamaan bahasa menurut
pengakuan penduduk setempat dan situasi kebahasaan pada setiap desa/titik
pengamatan.

2.2 Penamaan Bahasa

Penamaan media komunikasi (bahasa) di tiap-tiap desa oleh penduduk di
Kabupaten Kupang tidak berdasarkan nama tempat/nama desa tempat tinggal
mereka, melainkan berdasarkan pengakuan penduduk setempat. Dengan dasar
itu, terdapat dua belas bahasa yang digunakan oleh penduduk di ke-20 titik
pengamatan, yaitu bahasa Rote, bahasa Timor, bahasa sabu, bahasa Helong,
bahasa Rainggou, bahasa Korbofa, bahasa Pada, bahasa Ba'a, bahasa Dengka,
bahasa Ndao, bahasa Otnale, dan bahasa Thie. Uraian mengenai penamaan
bahasa menurut pengakuan penduduk tersebut dapat dilihat dalam tabel berikut
ini
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PENAMAAN BAHASA DI TIAP DESA/TITIK PENGAMATAN

MENURUT PENGAKUAN PENDUDUK

No. | Nama Desa Penamaan Bahasa menurut Pengakuan
Penduduk

1. | Desa Camplong I | Bahasa Rote

2. | Desa Oenoni Bahasa Rote

3. | Teunbaun Bahasa Timur Dawan

4, Tanna Jawa Messara | Bahasa Sabu

5. | Rae Mudde Bahasa Sabu

6. Mebba Bahasa Sabu

7. | Kolhua Bahasa Helong

8. | Uitao Bahasa Helong

9. | Limaggu Bahasa Sabu

10. | Ey Madake Bahasa Sabu

11. | Ledeke Bahasa Sabu

12. | Bipalo Bahasa Timor

13. | Camplong II Bahasa Timor

14. | Lura Air Mata Bahasa Tomor

15. | Londolusi Bahasa Rainggou

16. | Mau Besi Bahasa Pada

17. | Mokdale Bahasa Ba'a

18. | Ndao Nuse Bahasa Ndao

19. | Oenitas Bahasa Otnale

20. | Meoain Bahasa Thie

2.3 Situasi Kebahasaan

Situasi kebahasaan yang dideskripsikan di sini adalah bahasa-bahasa apa yang
terdapat di sebelah timur, barat, utara, dan selatan setiap desa/titik pengamatan
Berikut ini akan dideskripsikan situasi kebahasaan di setiap desa/titik
pengamatan tersebut.



w

(L

@

-

Kabupaten Kupang

2.3.1 Situasi Kebahasaan di Desa Camplong I

a. Daerah di sebelah timur berbahasa Timor Dawan;

b. Daerah di sebelah barat berbahasa Rote;

c. Daerah di sebelah utara berbahasa Timor Dawan; dan
d. Daerah di sebelah selatan berbahasa NTT.

Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Camplong I
yang berbahasa Bote dikelilingi oleh daerah yang berbahas Timor Dawan di -
sebelah timur dan utara, daerah berbahasa Rote di sebelah barat, dan daerah
berbahasa NTT di sebelah selatan. S -

2.3.2 Situasi Kebahasaan di Desa Oenoni

a. Daerah di sebelah timur berbahasa Timor Dawan,
b. Daerah di sebelah barat berbahasa Timor Dawan,
¢. Daerah di sebelah utara berbahasa Timor Dawan; dan
d. Daerah di sebelah selatan berbahasa Timor Dawan.

Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Oenoni yang
berbahasa Bote dikelilingi oleh daerah yang juga berbahas Timur Dawan di
sebelah timur , barat, utara, dan selatan.

2.3.3 Situasi Kebahasaan di Desa Teunbaun

a. Daerah di sebelah Timur berbahasa Timor Dawan,
b. Daerah di sebelah Barat berbahasa Timor Dawan;
c. Daerah di sebelah Utara berbahasa Timor Dawan; dan
d. Daerah di sebelah Selatan berbahasa Timor Dawan.

Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Teunbaun yang
berbahasa Bote dikelilingi oleh daerah yang juga berbahas Timur Dawan di
sebelah timur, barat, utara, dan selatan.

2.3.4 Situasi Kebahasaan di Tanna Jawa Mesara
a. Daerah di sebelah timur berbahasa Sabu;

b. Daerah di sebelah barat berbahasa Sabu;

¢. Daerah di sebelah utara berbahasa Sabu; dan

d. Daerah di sebelah selatan berbahasa Sabu.
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Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Tana Jawa
Mesara yang berbahasa Sabu dikelilingi oleh daerah yang juga berbahasa Sabu
di sebelah timur, barat, utara, dan selatan.

2.3.5 Situasi Kebahasaan di Desa Rae Mudde

a. Daerah di sebelah timur berbahasa Sabu;
b. Daerah di sebelah barat berbahasa Sabu;
c. Daerah di sebelah utara berbahasa Sabu; dan
d. Daerah di sebelah selatan berbahasa Sabu.

Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Rae Mudde
yang berbahasa Sabu dikelilingi oleh daerah yang juga berbahasa Sabu di
sebelah timur, barat, utara, dan selatan

2.3.6 Situasi Kebahasaan di Desa Mebba

a. Daerah di sebelah timur berbahasa Sabu:
b. Daerah di sebelah barat berbahasa Sabu;
c. Daerah di sebelah utara berbahasa Sabu; dan
d. Daerah di sebelah selatan berbahasa Sabu.

Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Mebba yang
berbahasa Sabu dikelilingi oleh daerah yang juga berbahasa Sabu di sebelah
timur, barat, utara, dan selatan.

2.3.7 Situasi Kebahasaan di Desa Kolhua

a.Daerah di sebelah timur berbahasa Dawan;
b.Daerah di sebelah barat berbahasa Dawan; »
c.Daerah di sebelah utara berbahasa Dawan; dan
d.Daerah di sebelah selatan berbahasa Dawan.

Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Kolhua yang
berbahasa Dawan dikelilingi oleh daerah yang juga berbahasa Dawan di
sebelah timur, barat utara, dan selatan.

2.3.8 Situasi Kebahasaan di Desa Uitao

a. Daerah di sebelah timur berbahasa Helong;
b. Daerah di sebelah barat berbahasa Helong;
c. Daerah di sebelah utara berbahasa Helong; dan
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d. Daerah di sebelah selatan berbahasa Helong,

Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Uitao yang
berbahasa Helong dikelilingi oleh daerah yang juga berbahasa Helong di
sebelah timur, barat, utara, dan selatan.

2.3.9 Situasi Kebahasaan di Desa Limaggu
a. Daerah di sebelah timur berbahasa Sabu;
b. Daerah di sebelah barat berbahasa Sabu:
c. Daerah di sebelah utara berbahasa Sabu; dan
d. Daerah di sebelah selatan berbahasa Sabu.
Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Lamanggu yang
berbahasa Sabu dikelilingi oleh daerah yang juga berbahasa Sabu di sebelah
timur, barat, utara, dan selatan.

2.310 Situasi Kebahasaan di Desa Ey Madake

a. Daerah di sebelah timur berbahasa Sabu;
b. Daerah di sebelah barat berbahasa Sabu:
c. Daerah di sebelah utara berbahasa Sabu: dan
d. Daerah di sebelah selatan berbahasa Sabu.

Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Ey Madake
yang berbahasa Sabu dikelilingi oleh daerah yang berbahasa Sabu di sebelah
timur, barat, utara, dan selatan

2.3.11 Situasi Kebahasaan di Desa Ledeke

a. Daerah di sebelah timur berbahasa Sabu;
b. Daerah di sebelah barat berbahasa Sabu;
c. Daerah di sebelah utara berbahasa Sabu; dan
d. Daerah di sebelah selatan berbahasa Sabu.

Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Ledeke yang
berbahasa Sabu dikelilingi oleh daerah yang berbahasa Sabu di sebelah timur,
barat, utara, dan selatan

2.3.12 Situasi Kebahasaan di Desa Bipolo

a. Daerah di sebelah timur berbahasa Timor;
b. Daerah di sebelah barat berbahasa campuran;
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c. Daerah di sebelah utara berbahasa (tidak ada informasi); dan
d. Daerah di sebelah selatan berbahasa campuran.

Berdasarkan data di atas. dapat diketahui bahwa Desa Bipalo yang
berbahasa Timor dikelilingi oleh daerah yang juga berbahasa Timor di sebelah
timur dan daerah berbahasa campuran di sebelah barat dan selatan, sedangkan
di sebelah utara tidak ada informasi.

2.3.13 Situasi Kebahasaan di Desa Camplong II

a. Daerah di sebelah timur berbahasa Timor:
b. Daerah di sebelah barat berbahasa Timor;
c. Daerah di sebelah uara berbahasa Timor; dan
d. Daerah di sebelah selatan berbahasa Timor.

Berdasarkan data di atas. dapat diketahui bahwa Desa Camplong I1
yang berbahasa Timor dikelilingi oleh daerah yang juga berbahasa Timor di
sebelah timur, barat, utara. dan selatan.

2.3.14 Situasi Kebahasaan di Desa Lura Air Mata

a. Daerah di sebelah timur berbahasa Indonesia;
b. Daerah di sebelah barat berbahasa Indonesia:
c. Daerah di sebelah utara berbahasa Indonesia; dan
d. Daerah di sebelah selatan berbahasa Indonesia.

Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Lura Air Mata
yang berbahasa Timor dikelilingi oleh daerah yang berbahasa Indonesia di
sebelah timur, barat, utara, dan selatan.

2.3.15 Situasi Kebahasaan di Desa Londalusi

a. Daerah di sebelah timur berbahasa Rainggou;
b. Daerah di sebelah barat berbahasa Rainggou;
c. Daerah di sebelah utara berbahasa Rainggou; dan
d. Daerah di sebelah selatan berbahasa Rainggou.

Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Londusi yang
berbahasa Rainggou dikelilingi oleh daerah yang juga berbahasa Rainggou di
sebelah timur, barat, utara, dan selatan.
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2.3.16 Situasi Kebahasaan di Desa Mau Besi

a. Daerah di sebelah timur berbahasa Pada;

b. Daerah di sebelah barat berbahasa Ba'a;

c. Daerah di sebelah utara berbahasa Pada; dan
d. Daerah di sebelah selatan berbahasa Keka.

Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Mau Besi yang
berbahasa Pada dikelilingi oleh daerah yang juga berbahasa Pada di sebelah
timur dan utara, daerah berbahasa Ba'a di sebelah barat, dan daerah berbahasa
keka di sebelah selatan. '

2.3.17 Situasi Kebahasaan di Desa Mokdale

a. Daerah di sebelah timur berbahasa Lole;

b. Daerah di sebelah barat berbahasa Dengka;
c. Daerah di sebelah utara berbahasa Ba'a; dan
d. Daerah di sebelah selatan berbahasa Ti.

Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Mokdale yang
berbahasa Ba'a dikelilingi oleh daerah yang juga berbahasa Ba'a di sebelah
utara, daerah berbahasa Lole di sebelah timur, daerah berbahasa Dengka di
sebelah barat, dan daerah berbahasa Ti di sebelah selatan.

2.3.18 Situasi Kebahasaan di Desa Ndao Nuse

a. Daerah di sebelah timur berbahasa Otnale;
b. Daerah di sebelah barat (hanya ada laut);
¢. Daerah di sebelah utara (hanya ada laut); dan
d. Daerah di sebelah selatan (hanya ada laut).

Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Ndao Nuse yang
berbahasa Ndao dikelilingi oleh daerah yang berbahasa Otnale di sebelah timur,
sedangkan di sebelah barat, utara, dan selatan berupa laut.

2.3.19 Kebahasaan Situasi di Desa Oenitas
a. Daerah di sebelah timur berbahasa Dengka;

b. Daerah di sebelah barat berbahasa Oenale;

c. Daerah di sebelah utara berbahasa Dengka; dan
d. Daerah di sebelah selatan berbahasa Oenale.

11
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Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Ndao Nuse yang
berbahasa Otnale dikelilingi oleh daerah yang juga berbahasa Otnale di sebelah
barat dan selatan dan daerah berbahasa Dengka di sebelah timur, dan utara

2.3.20 Situasi Kebahasaan di Desa Moeain

a. Daerah di sebelah timur berbahasa Thie;
b. Daerah di sebelah barat berbahasa Thie;
c. Daerah di sebelah utara berbahasa Thie; dan
d. Daerah di sebelah selatan berbahasa Thie.
Berdasarkan data di atas, dapat diketahui bahwa Desa Moeain yang
-berbahasa Thie dikelilingi oleh daerah yang juga berbahasa Thie di sebelah
timur, barat, utara, dan selatan.

12
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BAB III

JUMLAH, AGAMA, DAN MATA
PENCAHARIAN PENDUDUK

3.1 Pengantar

Dalam Bab III ini akan disajikan keterangan mengenai jumlah penduduk,
agama, dan mata pencaharian penduduk pada setiap desa/titik pengamatan.

3.2 Jumlah, Agama, dan Mata Pencaharian Penduduk

Keterangan mengenai jumlah, agama, dan mata pencaharian penduduk di ke-20
desa yang dijadikan sebagai titik pengamatan di kabupaten ini dideskripsikan
sebagai berikut.

3.2.1 Desa Camplong I
Desa Camplong I berpenduduk sekitar 4423 jiwa dengan rincian persentasi
sebagai berikut. Pria berjumlah 53,97 % dan wanita berjumlah 47,03%. Dilihat
dari kategori winur, penduduk yang berjumlah 4423 jiwa itu dapat dibagi ke
dalam tiga kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di bawah 20
tahun berjumlah 40,65%, (2) penduduk yang berumur antara 20--40 tahun
berjumlah 40,65%, dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun berjumlah
18,70%.

Penduduk Desa Camplong I ini yang memeluk agama Protestan
90,73%, Islam 5,38%, Katolik 3,66%, dan Islam 0,23%.
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Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
Desa Camplong I bertani 74,97%, berdagang 0,66%, dan pegawai 24,37.
Sementara itu, mayoritas etnik yang mendiami desa ini adalah etnik Timor
90,80% dan etnik Bugis 3,66%.

3.2.2 Desa Oenoni

Desa Oenoni berpenduduk sekitar 1870 jiwa dengan rincian persentasi sebagai
berikut. Pria berjumlah 47% dan wanita berjumlah 53%. Dilihat dari kategori
umur, penduduk yang berjumlah 906 jiwa itu dapat dibagi ke dalam tiga
kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di bawah 20 tahun
berjumiah 25%, (2) penduduk yang berumur antara 20--40 tahun berjumlah
60%, dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun berjumlah 15%.

Penduduk Desa Oenoni yang memeluk agama Protestan 99,27%,
Islam 0,54%, dan Katolik 0,19%.

Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian
adalah bertani 98,46%, berdagang 0,21%, dan pegawai 1,33%.

Etnik yang mendiami desa ini adalah etmk Timor 90% dan 1% lainnya
adalah etnik Alor.

3.2.3 Desa Teunbaun

Desa Teunbaun berpenduduk sckitar 1785 jiwa dengan rincian persentasi
sebagai berikut. Pria berjumlah 51,21% dan wanita berjumlah 48,79%. Dilihat
dari kategori umur, penduduk yang berjumlah 1785 jiwa itu dapat dibagi ke
dalam tiga kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di bawah 20
tahun berjumlah 51,98%, (2) penduduk yang berumur antara 20--40 tahun
berjumlah 23,48%, dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun berjumlah
24,54%.

Penduduk Desa Teunbaun yang memeluk agama Protestan 89.89%.
Katolik 5,28%, dan Islam 4,83%.

Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
Teunbaun adalah bertani 69,05, berdagang 86%, pegawai 18,57%, dan lain-lain
9,52%.

Etnik yang mendiami desa ini adalah etnik Timor 86,83% dan 3,53%
lainnya adalah etnik Flores Timur.
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3.2.4 Desa Tanna Jawa Mesara

Desa Tanna Jawa Mesara berpenduduk sekitar 1435 jiwa dengan rincian
persentasi sebagai berikut. Pria berjumlah 48% dan wanita berjumlah 52%.
Dilihat dari kategori umur, penduduk yang berjumlah 1435 jiwa itu dapat
dibagi ke dalam tiga kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di
bawah 20 tahun berjumiah 40%, (2) penduduk yang berumur antara 20--40
tahun berjumlah 40%, dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun
berjumlah 20%.

Penduduk Desa Tanna Jawa Mesara yang memeluk agama Protestan
99% dan yang lainnya 1%.

Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
desa ini adalah bertani 94%, buruh 2%, pegawai 1%, dan lain-lain 3%.

Etnik yang mendiami desa ini tidak diinformasikan dalam kuisioner.

3.2.5 Desa Rae Mudde

Desa Rae Mudde berpenduduk sekitar 1976 jiwa dengan rincian persentasi
sebagai berikut. Pria berjumlah 46% dan wanita berjumlah 54%. Dilihat dari
kategori umur, penduduk yang berjumlah 1976 jiwa itu dapat dibagi ke dalam
tiga kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di bawah 20 tahun
berjumlah 55%, (2) penduduk yang berumur antara 20--40 tahun berjumlah
30%, dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun berjumlah 15%.

Penduduk Desa Rae Mudde ini yang memeluk agama Protestan 97%,
Islam 0,2%. Katolik. 0.2%, Hindu 0.,1%, dan lain-lain 2,5%.

Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
desa ini adalah bertani. yakni mencapai 94%, berdagang 0,1%, buruh 0,3%,
pegawai 0.45%, dan lain-lain 5,3%.

Etnik yang mendiami desa ini tidak diinformasikan dalam kuisioner.

3.2.6 Desa Mebba

Desa Mebba berpenduduk sekitar 5545 jiwa. Rincian persentasi tidak
diinformasikan. Begitu juga dengan prersentasi jumlah penduduk tidak
diinformasikan dalam kuisioner.

Penduduk Desa Mebba yang memeluk agama Protestan 75%, Islam
0,6%, Katolik 9% Islam, Hindu 06%, dan lain-lain 5,34%.
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Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian
dirinci dalam persentasi, yaitu bertani 2,5%, berdagang 0,3%, buruh 0,05%,
pegawai 0,4%, dan lain-lain 96,75%.

Etnik yang mendiami desa ini tidak diinformasikan.

3.2.7  Desa Kolhua

Desa Kolhua berpenduduk sekitar 2117 jiwa dengan rincian sebagai berikut.
Pria berjumlah 1103 jiwa dan wanita berjumlah 1014 jiwa. Dilihat dari kategori
umur, penduduk yang berjumlah 2117 jiwa itu dapat dibagi ke dalam tiga
kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di bawah 20 tahun
berjumlah 928 jiwa, (2) penduduk yang berumur antara 20--40 tahun berjumlah
1071 jiwa, dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun berjumlah 566
jiwa,

Penduduk Desa Kolhua yang meméluk agama Protestan 82,29%.
Islam 16.1%. Katolik 2.38%. Hindu 1.18%, dan Budha 2.38%.

Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
desa ini adalah bertani 276 orang, pegawai 255 orang, dan lain-lain 208 orang.

Etnik yang mendiami desa ini tidak diinformasikan dalam kuisioner.

3.2.8 Desa Uitao

Desa Uitao berpenduduk sekitar 971 jiwa dengan rincian persentasi sebagai
berikut. Pria berjumlah 59% dan wanita berjumlah 41%. Dilihat dari kategori
umur, penduduk yang berjumlah 971 jiwa itu dapat dibagi ke dalam tiga
kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di bawah 20 tahun
berjumlah 48%, (2) penduduk yang berumur antara 20--40 tahun berjumlah
36%, dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun berjumlah 16%.

Penduduk Desa Uitao yang memeluk agama Protestan, 98%, Islam
1%, dan Katolik 1%. :

Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
desa ini adalah bertani 96% dan pegawai 4%.

Etnik yang mendiami desa ini tidak diinformasikan dalam kuisioner.

3.2.9 Desa Limaggu

Desa Limaggu berpenduduk sekitar 1506 jiwa dengan rincian persentasi
sebagai berikut. Pria berjumlah 46,14% dan wanita berjumlah 53,85%. Dilihat
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dari kategori umur, penduduk yang berjumlah 1506 jiwa itu dapat dibagi ke
dalam tiga kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di bawah 20
tahun berjumlah 31,47%, (2) penduduk yang berumur antara 20--40 tahun
berjumlah 37,45%, dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun berjumlah
12,28%. :
Penduduk Desa Limagqu yang memeluk agama Protestan 99,97%,
Islam 0,07%, dan lain-lain 9,96%.

Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
desa ini adalah bertani 79,47%, nelayan 2,69%, pegawai 1,2%, dan lain-lain
16,81%.

Etnik yang mendiami desa ini tidak diinformasikan dalam kuisioner.

3.2.10 Desa Ey Madake

Desa Ey Madake berpenduduk sekitar 1291 jiwa dengan rincian persentasi
sebagai berikut. Pria berjumlah 50,89% dan wanita berjumlah 49,10%. Dilihat
dari kategori umur, penduduk yang berjummlah 1291 jiwa itu dapat dibagi ke
dalam tiga kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di bawah 20
tahun berjumlah 21,6140%. (2) penduduk yang berumur antara 20--40 tahun
berjumiah 30,90%, dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun berjumlah
20,84%.

Penduduk desa ini yang éféama Protestan 88%, Katolik 0,15%, dan
lain-lain 11.69%.

Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
desa ini adalah bertani Y8%. pegawai 0,83,%, dan lain-lain 0,51%.

Etnik yang mendiami desa ini tidak diinformasikan dalam kuisioner.

3.2.11 Desa Ledeke

Desa Ledeke berpenduduk sekitar 1446 jiwa dengan rincian persentasi sebagai
berikut. Pria berjumlah 50,48% dan wanita berjumlah 48,13%. Dilihat dari
kategori umur, penduduk yang berjumlah 1446 jiwa itu dapat dibagi ke dalam
tiga kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di bawah 20 tahun
berjumlah 48,6%, (2) penduduk yang berumur antara 20--40 tahun berjumlah
25,72%, dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun berjumlah 24,41%.

Penduduk desa ini yang memeluk agama Islam 0,55%, Protestan
47,30%, Katolik 1,17%, dan lain-lain 50,96%.
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Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
desa ini adalah bertani 98,63% dan pegawai 1,36%.
Etnik yang mendiami desa ini tidak diinformasikan dalam kuisioner.

3.2.12 Desa Bipolo

Desa Bipolo berpenduduk sekitar 928 jiwa dengan rincian persentasi sebagai
berikut. Pria berjumlah 56% dan wanita berjumlah 44%. Dilihat dari kategori
umur, penduduk yang berjumlah 928 jiwa itu dapat dibagi ke dalam tiga
kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di bawah 20 tahun
berjumlah 30%, (2) penduduk yang berumur antara 20--40 tahun berjumlah
40%, dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun berjumlah 30%.

Penduduk desa ini yang memeluk agama Protestan 99% dan Islam 1%.

Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
desa ini adalah bertani dengan persentasi 100%.

Etnik yang mendiami desa ini tidak diinformasikan dalam kuisioner.

3.2.13 Desa Camplong 1

Desa Camplong 1 berpenduduk sekitar 2675 jiwa dengan rincian persentasi
sebagai berikut. Pria berjumlah 49% dan wanita berjumlah 51%. Dilihat dari
kategori umur, penduduk yang berjummlah 2575 jiwa itu dapat dibagi ke dalam
tiga kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di bawah 20 tahun
berjumlah 29%, (2) penduduk yang berumur antara 20--40 tahun berjumlah
41%. dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun berjumlah 30%.

Penduduk desa ini yang memeluk agama Protestan 95%, Islam 5%,
dan Katolik 5%.

Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
desa ini adalah bertani, yakni mencapai 95%, berdagang 5%, dan pegawai 5%.

Etnik yang mendiami desa ini adalah entik Timor dengan persentasi
100%:

3.2.14 Desa Lura Air Mata

Desa Lura Air Mata berpenduduk sekitar 3412 jiwa dengan rincian persentasi
sebagai berikut. Pria berjumlah 20% dan wanita berjumlah 13%. Dilihat dari
kategori umur, penduduk yang berjumlah 3412 jiwa itu dapat dibagi ke dalam
tiga kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di bawah 20 tahun
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berjumlah 20%, (2) penduduk yang berumur antara 20--40 tahun berjumlah
21%, dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun berjumlah 26%.
Penduduk Desa Lura Air Mata yang memeluk agama Islam-61%,
Protestan 28,2%, Katolik 14,7%, Hindu 12,6%, Budha 2%, dan lain-lain 2,2%.
Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
desa ini beragam pula, dengan rincian persentasi, bertani 20%, nelayan 34,12%,
berdagang 47,38%, buruh 4,11%, pegawai 13,73%, dan lain-lain 4,12%.
Etnik yang mendiami desa ini tidak diinformasikan dalam kuisioner.

3.2.15 Desa Londalusi

Desa Londalusi berpenduduk sekitar 2718 jiwa dengan rincian persentasi
sebagai berikut. Pria berjumlah 1436 jiwa dan wanita berjumlah 1282 jiwa.
Dilihat dari kategori umur, penduduk yang berjumlah 2718 jiwa itu dapat
dibagi ke dalam tiga kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di
bawah 20 tahun berjumlah 32,48%, (2) penduduk yang berumur antara 20--40
tahun berjumlah 48,32%, dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun
berjumlah 19,20%.

Penduduk desa ini yang memeluk agama Protestan 1688 jiwa, Islam
1042 jiwa , Katolik 49 jiwa , dan Hindu 5 jiwa.

Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
desa ini sangat beragam, yakni bertani 438 jiwa, nelayan 354 jiwa, berdagang
10 jiwa, buruh 20 jiwa, pegawai 66 jiwa, dan lain-lain 1393 jiwa.

Etnik yang mendiami desa ini tidak diinformasikan dalam kuisioner.

3.2.16 Desa Mau Besi

Desa Mau Besi berpenduduk sekitar 3874 jiwa dengan rincian persentasi
sebagai berikut. Pria berjumlah 1945 jiwa dan wanita berjumlah 1829 jiwa.
Dilihat dari kategori umur, penduduk yang berjumiah 3874 jiwa itu dapat
dibagi ke dalam tiga kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di
bawah 20 tahun berjumlah 38,13%, (2) penduduk yang berumur antara 20--40
tahun berjumlah 56,67%, dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun
berjumlah 5,30%.

Penduduk desa ini yang memeluk agama Protestan 3775 jiwa , Katolik
47 jiwa, Islam 36 jiwa, dan Hindu 8.
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Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
desa ini adalah bertani, dengan rincian 2584 jiwa bertani, 20 jiwa nelayan, 10
Jiwa berdagang. 104 jiwa pegawai, dan 156 jiwa lain-lain.

Sementara itu, mayoritas etnik yang mendiami desa ini tidak
diinformasikan dalam kuisioner.

3.2.17 Desa Mokdale

Desa Mokdale berpenduduk sekitar 1428 jiwa dengan rincian persentasi
sebagai berikut. Pria berjumiah 55,52% dan wanita berjumlah 44,48%. Dilihat
dari kategori umur, penduduk yang berjumlah 1428 jiwa itu dapat dibagi ke
dalam tiga kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di bawah 20
tahun berjumlah 21,29%, (2) penduduk yang berumur antara 20--40 tahun
berjumlah 56,61%%, dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun
berjumlah 22,20%. -

Penduduk Desa Mokdale yang memeluk agama Protestan 84% . Islam
10%, dan Katolik 6%.

Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
desa ini adalah bertani. dengan rincian persentasi. bertani 74.20%, nelayan
6,80%, berdagang 10%. dan pegawai 9%.

Sementara itu, mayoritas etnik yang mendiami desa ini tidak
diinformasikan dalam kuisioner.

3.2.18 Desa Ndao Nuse

Desa Ndao Nuse berpenduduk sekitar 2853 jiwa dengan rincian persentasi
sebagai berikut. Pria berjumlah 47.73% dan wanita berjumlah 52,27% Dilihat
dari kategori umur, penduduk yang berjumlah 2853 jiwa itu dapat dibagi ke
dalam tiga kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di bawah 20
tahun berjumlah 42,06%, (2) penduduk yang berumur antara 20--40 tahun
berjumlah 37,50%. dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun berjumlah
20,44%. :
Penduduk desa ini yang memeluk agama Protestan 89,31%. Islam
9,11%, dan Katolik 1,58%.

Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
desa ini sangat beragam, yakni dengan rincian persentasi 43,98% bertani,
5,40% nelayan, 35,74% berdagang, 0,74% pegawai, dan 4,49% lain-lain.
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Etnik yang mendiami desa ini tidak diinformasikan dalam kuisioner.

3.2.19 Desa QOenitas

Desa Oenitas berpenduduk sekitar 1356 jiwa dengan rincian persentasi sebagai
berikut. Pria berjumlah 55,53% dan wanita berjumlah 44,47%. Dilihat dari
kategori umur, penduduk yang berjumlah 2853 jiwa itu dapat dibagi ke dalam
tiga kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di bawah 20 tahun
berjumlah 31,71%, (2) penduduk yang berumur antara 20--40 tahun berjumlah
44.03%, dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun berjumlah 24,26%.

Penduduk desa ini yang memeluk agama Protestan 99.86%, Islam
0,07%. dan Katolik 0,07%.

Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
desa ini adalah bertani, dengan rincian persentasi 76,40% bertani dan 1,03%
pegawai.

Etnik yang mendiami desa ini tidak diinformasikan dalam kuisioner.

3.2.20 Desa Meoain

Desa Meoain berpenduduk sekitar 938 jiwa. Rincian persentasi sebagai berikut.
Pria berjumlah 53,62% dan wanita berjumlah 46,38%. Dilihat dari kategori
umur, penduduk yang berjumiah 938 jiwa itu dapat dibagi ke dalam tiga
kelompok umur, yakni (1) penduduk yang berumur di bawah 20 tahun
berjumlah 336,03%, (2) penduduk yang berumur antara 20--40 tahun berjumlah
42,22%. dan (3) penduduk yang berumur di atas 40 tahun berjumlah 21,71%.

Penduduk desa ini yang memeluk agama Protestan 100%.

Aktivitas utama penduduk untuk memperoleh mata pencaharian di
desa ini adalah bertani, dengan rincian persentasi 76,36% bertani, 2,03%
nelayan. 0,96% pegawai, dan 3.62% lain-lain. ‘

Etnik yang mendiami desa ini tidak diinformasikan.
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BAB IV

SITUASI DAN SARANA PENDIDIKAN

4.1 Pengantar

Dalam Bab IV ini akan disajikan keterangan mengenai situasi dan sarana
pendidikan di setiap desa/ titik pengamatan.

4.2 ituasi dan Sarana Pendidikan

Situasi pendidikan dan sarana pendidikan yang ada di setiap desa berkaitan
dengan tingkat pendidikan penduduk. Tingkat pendidikan penduduk ini
berkorelasi dengan jumlah prasarana pendidikan yang ada. Jika banyak sarana
pendidikan, otomatis banyak pula masyarakat yang bersekolah. Berikut ini akan
diuraikan kedua hal tersebut di tiap desa/titik pengamatan.

4.2.1 Desa Camplong 1

Sebagian besar masyarakat di desa Camplong I telah berpendidikan. Hanya
6,92%% dari penduduknya yang berjumlah 4423 jiwa itu yang tidak
bersekolah. Penduduk yang berpendidikan di desa ini dapat dirinci sebagai
berikut, yaitu (1) yang berpendidikan SD berjumlah 80,13%, (2) yang
berpendidikan SLTP berjumlah 9,83%, (3) yang berpendidikan SLTA
berjumlah 2,67%, dan (4) yang di perguruan tinggi 0,45%. Sarjana asal desa ini
tidak ada.
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Sarana pendidikan yang ada di Desa Camplong I adalah empat buah
SD, satu buah SLTP, dan satu buah SLTA, sedangkan perguruan tinggi atau
universitas dan tempat-tempat kursus lainnya belum ada.

4.2.2 Desa Oenoni .

Sebagian besar masyarakat di Desa Oenoni telah berpendidikan. Hanya 1,60%
saja dari penduduk yang berjumlah 1870 jiwa yang tidak bersekolah. Jumlah
penduduk yang berpendidikan itu dapat dirinci sebagai berikut, yaitu (1)
masyarakat yang berpendidikan SD berjumlah 84,49%, (2) masyarakat 'yang
berpendidikan SLTP berjumlah 10,70%, (3) masyarakat yang berpendidikan
SLTA berjumlah 2,67%. (4) masyarakat yang di perguruan tinggi 0,54%, dan
(5) sarjana asal desa satu orang.

Sarana pendidikan yang ada di Desa Oenoni adalah dua buah sckolah
dasar (SD) dan sebuah sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP). Sekolah
lanjutan tingkat atas (SLTA) dan perguruan tinggi atau universitas serta tempat-
tempat kursus lainnya belum ada.

4.2.3 Desa Teunbaun

Sebagian besar masyarakat di Desa Teunbaun telah berpendidikan. Hanya
8,80% saja dari penduduk yang berjumlah 1785 jiwa itu yang tidak bersekolah.
Jumlah penduduk yang berpendidil&in itu dapat dirinci sebagai berikut, yaitu
(1) masyarakat yang berpendidikan sekolah dasar (SD) berjumlah 35,20%, (2)
masyarakat yang berpendidikan sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP)
berjumlah 30,48%, (3) masyarakat yang berpendidikan sekolah lanjutan tingkat
atas (SLTA) berjumlah 24,72%, dan (4) masyarakat yang di di perguruan tinggi
0,80%. Sarjana asal desa ini tidak ada.

Sarana pendidikan yang ada di Desa Teunbaun adalah dua buah
sekolah dasar (SD), dua buah sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP), dan
sebuah sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA). Perguruan tinggi atau universitas
dan tempat-tempat kursus lainnya belum ada.

4.2.4 Desa Tanna Jawa Masara

Lebih dari separoh masyarakat di Desa Tanna Jawa Mesara tidak mengenyam
bangku pendidikan. Hanya 24% saja dari penduduk yang berjumlah 1435 jiwa
itu yang dapat bersekolah. Masyarakat yang berpendidikan itu dapat dirinci
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berdasarkan data yang ada, yaitu (1) masyarakat yang berpendidikan sekolah
dasar (SD) berjumlah 20% dan (2) masyarakat yang berpendidikan sekolah
lanjutan  tingkat pertama (SLTP) berjumiah 2%. Masyarakat yang
berpendidikan sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA), masyarakat yang di
perguruan tinggi, dan sarjana asal desa ini tidak ada informasi.

Sarana pendidikan yang ada di desa ini adalah dua buah sekolah dasar
(SD) dan sebuah sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP). Sekolah lanjutan
tingkat atas (SLTA), perguruan tinggi atau universitas, dan tempat-tempat
kursus lainnya belum ada.

4.2.5 Desa Rae Mudde

Berdasarkan data yang ada di kuisioner, tidak ada informasi tentang masyarakat
di Desa Raec Mudde yang tidak bersekolah. Dalam rincian masyarakat yang
bersekolah tertulis data sebagai berikut, yaitu (1) masyarakat yang
berpendidikan sekolah dasar (SD) berjumlah 3%. (2) masyarakat yang
berpendidikan sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP) berjumlah 0,02%, dan
(3) masyarakat yang berpendidikan sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA)
berjumlah 0,01%. Masyarakat yang di perguruan tinggi dan sarjana asal desa
ini tidak ada informasi.

Sarana pendidikan yang ada di desa ini hanyalah dua buah sekolah
dasar (SD). Sarana pendidikan yang lebih tinggi, seperti sekolah lanjutan
tingkat pertama (SLTP), sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA), perguruan tinggi
atau universitas, dan tempat-tempat kursus lainnya belum ada.

4.2.6 Desa Mebba

Berdasarkan data yang ada di kuisioner, tidak ada informasi tentang masyarakat
Desa Mebba yang tidak bersekolah. Dalam rincian masyarakat yang bersekolah
tertulis data sebagai berikut, yaitu (1) masyarakat yang berpendidikan sekolah
dasar (SD) berjumlah 30%, (2) masyarakat yang berpendidikan sekolah
lanjutan tingkat pertama (SLTP) berjumlah 17%, (3) masyarakat yang
berpendidikan sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA) berjumlah 13%, dan “)
sarjana asal desa sepuluh orang. Masyarakat yang di perguruan tinggi tidak
diinformasikan.

Sarana pendidikan yang ada di desa ini adalah empat buah sekolah dasar
(SD), tiga buah sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP), dan sebuah sekolah
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Sarana pendidikan yang ada di Desa Ledeke adalah dua buah sekolah
dasar (SD) dan satu buah sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP). Sekolah
lanjutan tingkat atas (SLTA), perguruan tinggi atau universitas, dan tempat-
tempat kursus lainnya belum ada.

4.2.12 Desa Bipolo

Berdasarkan data yang ada di kuisioner, tidak ada informasi tentang masyarakat
Desa Bipolo yang tidak bersekolah. Dalam rincian masyarakat yang bersekolah
tertulis data bahwa masyarakat yang berpendidikan sekolah dasar (SD)
berjumlah 100%. Masyarakat yang berpendidikan sekolah lanjutan tingkat
pertama (SLTP), masyarakat yang berpendidikan sekolah lanjutan tingkat atas
(SLTA) masyarakat yang berpendidkan di perguruan tinggi, dan sarjana asal
desa tidak diinformasikan.

Satu-satunya sarana pendidikan yang ada di desa ini adalah sebuah
sekolah dasar (SD). Sarana pendidikan yang lebih tinggi, seperti sekolah
lanjutan tingkat pertama (SLTP). sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA),
perguruan tinggi atau universitas, dan tempat-tempat kursus lainnya belum ada.

4.2.13 Desa Camplong |

Berdasarkan data yang ada di kuisioner, tidak ada informasi tentang masyarakat
Desa Camplong I yang tidak bersekolah. Dalam rincian masyarakat yang
bersekolah tertulis data sebagai berikut (1) masyarakat yang berpendidikan
sekolah dasar (SD) berjumlah 80%, (2) masyarakat yang berpendidikan sekolah
lanjutan tingkat pertama (SLTP) berjumlah 15%, (3) masyarakat yang
berpendidikan sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA) berjumlah 4%, dan (4)
masyarakat yang belajar di perguruan tinggi 1%. Sarjana asal desa tidak ada
informasi. :

Sarana pendidikan yang ada di desa ini adalah dua buah sekolah dasar
(SD), satu buah sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP), dan sebuah sekolah
lanjutan tingkat atas (SLTA). Perguruan tinggi atau universitas dan tempat-
tempat kursus lainnya belum ada.

4.2.14 Desa Lura Air Mata

Berdasarkan data yang ada di kuisioner, tidak ada informasi tentang masyarakat
Desa Lura Air Mata yang tidak bersekolah. Dalam rincian masyarakat yang
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bersekolah tertulis data sebagai berikut (1) masyarakat yang berpendidikan
sekolah dasar (SD) berjumlah 70%, (2) masyarakat yang berpendidikan sekolah
lanjutan tingkat pertama (SLTP) berjumlah 20.4%, (3) masyarakat yang
berpendidikan sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA) berjumlah 10,3%, (4)
masyarakat yang belajar di perguruan tinggi 0,4%, dan (5) sarjana asal desa tiga
orang.

Sarana pendidikan yang ada di desa ini adalah satu buah sekolah
dasar (SD) dan satu buah sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP). dan sebuaki
sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA). Perguruan tinggi atau universitas dan
tempat-tempat kursus lainnya belum ada.

4.2.15 Desa Londalusi

Tidak ada informasi mengenai situasi pendidikan di Desa Londalusi. Sarana
pendidikan yang ada hanya sebuah sekolah dasar (SD). Sarana pendidikan yang
lebih tinggi, seperti sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP). sekolah lanjutan
tingkat atas (SLTA). perguruan tinggi atau universitas. dan tempat-tempat
kursus lainnya tidak ada informasi.

4.2.16 Desa Mau Besi

Tidak ada informasi mengenai situasi pendidikan di Desa Mau Besi. Sarana
pendidikan di desa ini adalah dua buah sekolah dasar (SD) dan satu buah
sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP). Sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA),
perguruan tinggi atau universitas. dan tempat-tempat kursus lainnya tidak ada
informasi.

4.2.17 Desa Mokdale

Sebagian besar masyarakat di Desa Mokdale sudah berpendidikan. Hanya
15,39% saja dari penduduk yang berjumlah 1428 jiwa itu yang tidak beruntung
menikmati bangku sekolah. Jumlah penduduk yang berpendidikan itu dapat
dirinci sebagai berikut, yaitu (1) masyarakat yang berpendidikan sekolah dasar
(SD) berjumlah 54,26%, (2) masyarakat yang berpendidikan sekolah lanjutan
tingkat pertama (SLTP) berjumlah 14,21%, (3) masyarakat yang berpendidikan
sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA) berjumlah 6,14%, dan (4) sarjana asal
desa berjumlah tiga orang.
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lanjutan tingkat atas (SLTA). Perguruan tinggi atau universitas dan tempat-
tempat kursus lainnya belum ada. '

4.2.7 Desa Kolhua

Sebagian besar masyarakat di Desa Kolhua sudah menyenyam bangku
pendidikan. Hanya 7 orang saja dari penduduk desa yang berjumlah 2117 jiwa
itu yang beruntung menikmati bangku sekolah. Jumlah penduduk yang
berpendidikan itu dapat dirinci sebagai berikut, yaitu (1) masyarakat yang
berpendidikan sekolah dasar (SD) berjumlah 986 orang, (2) masyarakat yang
berpendidikan sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP) berjumlah 84 orang, (3)
masyarakat yang berpendidikan sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA)
berjumlah 154 orang, (4) masyarakat yang di perguruan tinggi berjumlah 205
orang, dan (5) sarjana asal desa 173 orang.

Sarana pendidikan yang ada di Desa Kolhua adalah sebuah sekolah
dasar (SD) dan satu buah sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP), sedangkan
sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA), perguruan tinggi atau universitas, dan
tempat-tempat kursus lainnya belum ada.

4.2.8 Desa Uitao

Sebagian besar masyarakat di Desa Uitao sudah berpendidikan. Hanya 5% saja
dari penduduk yang berjumlah 971 jiwa itu yang beruntung menikmati bangku
sekolah. Jumlah penduduk yang berpendidikan itu dapat dirinci sebagai berikut,
yaitu (1) masyarakat yang berpendidikan sekolah dasar (SD) berjumlah 29%,
(2) masyarakat yang berpendidikan sekolah lanjutan tingkat pertama (SLP)
berjumlah 7%, dan (3), sarjana asal desa berjumlah empat orang. Masyarakat
yang berpendidikan sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA) tidak ada dan juga
masyarakat yang di perguruan tinggi.

Sarana pendidikan yang ada di Desa Uitao adalah satu buah sekolah
dasar (SD) dan satu buah sekolah lanjutan pertama (SLTP). Sekolah lanjutan
tingkat atas (SLTA), perguruan tinggi atau universitas, dan tempat-tempat
kursus lainnya belum ada.

4.2.9 Desa Limaggu

Sebagian besar masyarakat di Desa Limaggu sudah berpendidikan. Hanya
41,50% saja dari penduduk yang berjumlah 1506 jiwa itu yang tidak beruntung
menikmati bangku sekolah. Jumlah penduduk yang berpendidikan itu dapat
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dirinci sebagai berikut, yaitu (1) masyarakat yang berpendidikan sekolah dasar
(SD) berjumlah 52.39%, (2) masyarakat yang berpendidikan sekolah lanjutan
tingkat pertama (SLTP) berjumlah 4.38%. (3) masyarakat yang berpendidikan
sekolah lanjutan tingakat atas (SLTA) berjumlah 1,66%, dan (4) masyarakat
yang di perguruan tinggi terjumlah 0,07%. Sarjana asal desa ini tidak ada.

Satu-satunya sarana pendidikan yang ada di Desa Limaggu hanya
sebuah sekolah dasar (SD). Sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP), sekolah
lanjutan tingkat atas (SLTA), perguruan tinggi atau universitas, dan tempat-
tempat kursus lainnya belum ada.

4.2.10 Desa Ey Madake

Sebagian besar masyarakat di Desa Ey Madake sudah berpendidikan. Hanya
21.06% saja dari penduduk yang berjumlah 1291 jiwa itu yang tidak beruntung
menikmati bangku sekolah. Jumlah penduduk yang berpendidikan itu dapat
dirinci sebagai berikut. yaitu (1) masyarakat yang berpendidikan sekolah dasar
(SD) berjumlah 16.08%. (2) masyarakat yang berpendidikan sekolah lanjutan
tingkat pertama (SLTP) berjumiah 3.83%, dan (3) masyarakat yang
berpendidikan  sekolah  lanjutan tingkat atas (SLTA) berjumlah
2,83%.Sebaliknya, masyarakat yang di perguruan tinggi dan sarjana asal desa
tidak ada.

Sarana pendidikan yang ada di Desa Ey Madake hanya dua buah
sekolah dasar (SD). Sarana pendidikan yang lebih tinggi, seperti sekolah
lanjutan tingkat pertama (SLTP), sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA),
perguruan tinggi atau universitas, dan tempat-tempat kursus lainnya belum ada.

4.2.11 Desa Ledeke

Sebagian besar masyarakat di Desa Ledeke sudah berpendidikan. Hanya
27,42% saja dari penduduk yang berjumlah 1446 jiwa itu yang tidak beruntung
menikmati bangku sekolah. Jumlah penduduk yang berpendidikan itu dapat
dirinci sebagai berikut, yaitu (1) masyarakat yang berpendidikan sekolah dasar
(SD) berjumlah 18.4%, (2) masyarakat yang berpendidikan sekolah lanjutan
tingkat pertama (SLTP) berjumlah 3,45%, (3) masyarakat yang berpendidikan
sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA) berjumlah 1,85%, dan (4) masyarakat
yang di perguruan tinggi berjumlah 0,86%. Sebaliknya, sarjana asal desa tidak
ada.
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Sarana pendidikan yang ada di Desa Mokdale adalah satu buah
sekolah dasar (SD), satu buah sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP), dan
satu buah sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA). Perguruan tinggi atau
universitas dan tempat-tempat kursus lainnya belum ada.

4.2.18 Desa Ndao Nuse

Sebagian besar masyarakat di Desa Ndao Nuse sudah berpendidikan. Hanya
6,61% saja dari penduduk yang berjumlah 2853 jiwa itu yang tidak beruntung
menikmati bangku sekolah. Jumlah penduduk yang berpendidikan itu dapat
dirinci sebagai berikut, yaitu (1) masyarakat yang berpendidikan sckolah dasar
(SD) berjumlah 10.87%. (2) masyarakat yang berpendidikan sekolah lanjutan
tingkat pertama (SLTP) berjumlah 2,17%, dan (3) sarjana berjumlah empat
orang. Masyarakat yang berpendidikan sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA)
dan masyarakat yang di perguruan tinggi tidak diinformasikan.

Sarana pendidikan yang ada di desa Ndao Nuse adalah tiga buah
sekolah dasar (SD) dan satu buah sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP).
Sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA), perguruan tinggi atau universitas, dan
tempat-tempat kursus lainnya belum ada.

4.2.19 Desa Oenitas

Sebagian besar masyarakat di Desa Oenitas sudah berpendidikan. Hanya 5,83%
saja dari penduduk yang berjumlah 1356 jiwa itu yang tidak beruntung
menikmati bangku sekolah. Jumlah penduduk yang berpendidikan itu dapat
dirinci sebagai berikut. yaitu (1) masyarakat yang berpendidikan sekolah dasar
(SD) berjumlah 10,55%. (2) masyarakat yang berpendidikan sekolah lanjutan
tingkat pertama (SLTP) berjumlah 6,19%, (3) sarjana berjumlah enam orang.
Masyarakat yang berpendidikan sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA) dan
masyarakat yang di perguruan tinggi tidak diinformasikan.

Sarana pendidikan yang ada di Desa Ndao Nuse adalah dua buah
sekolah dasar (SD) dan satu buah sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP).
Sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA), perguruan tinggi atau universitas, dan
tempat-tempat kursus lainnya belum ada.
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4.2.20 Desa Meoain

Sebagian besar masyarakat di Desa Meoain sudah berpendidikan. Hanya 8,42%
saja dari penduduk yang berjumlah 938 itu yang beruntung tidak menikmati
bangku sekolah. Jumlah penduduk yang berpendidikan itu dapat dirinci sebagai
berikut, yaitu (I) masyarakat yang berpendidikan sekolah dasar (SD)
berjumlah 14.61% dan (2) sarjana berjumlah 18 orang. Masyarakat yang
berpendidikan sekolah lanjutan tingkat pertama (SLTP), masyarakat yang
berpendidikan sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA), dan masyarakat yang di
perguruan tinggi tidak diinformasikan.

Satu-satunya sarana pendidikan yang ada di desa ini hanya sebuah
sekolah dasar. Sarana pendidikan yang lebih tinggi. seperti sekolah lanjutan
tingkat pertama (SLTP). sekolah lanjutan tingkat atas (SLTA), perguruan tinggi
atau universitas,dan tempat-tempat kursus lainnya belum ada.
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BABYV

HUBUNGAN DAN PRASARANA
TRANSPORTASI

5.1 Pengantar

Dalam Bab V ini akan dikemukakan keterangan mengenai hubungan antar
desa/titik pengamatan dengan desa di sekitarnya. Hubungan ini berkaitan
dengan prasarana tranportasi yang digunakan.

5.2 Hubungan dan Prasarana Transportasi

Hubungan antara desa pada tiap titik pengamatan dengan desa di sekitarnya
pada umumnya lancar. dan tidak semua desa memiliki sarana transportasi.
Prasarana transportasi yang digunakan tiap desa ada bus, minibus, sepeda
motor, dan kuda. Berikut ini dikemukakan keterangan hubungan antara desa
dan prasarana transportasi pada setiap desa/titik pengamatan tersebut.

Hubungan dan sarana transportasi di ke-20 desa yang dijadikan
sebagai titik pengamatan, yaitu Desa Camlong I, Oenoni, Teunbaun, Tanna
Jawa Mesara, Rae Mudde. Mebba, Kolhua, Uitao, Limagqu. Ey Madake,
Ledeke, Bipolo, Camplong II, Lura Air Mata, Londalusi, Mau Besi, Mokdale,
Ndao Nuse, Oenitas, dan Meoain dapat diuraikan lebih lanjut.
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5.2.1 Desa Camplong 1

Hubungan transportasi Desa Camplong 1 dengan desa-desa lain di sekitarnya
lancar. Sarana transportasi yang mendukung kelancaran hubungan transportasi
tersebut adalah bis, minibus, sepeda motor, dan kuda. Sarana transportasi lain.
seperti motor boot, kapal laut, dan pesawat udara belum ada.

5.2.2 Desa Oenoni

Hubungan transportasi Desa Oenoni dengan desa-desa lain di sekitarnya lancar.
Sarana transportasi yang menunjang kelancaran tersebut adalah bis, minibus,
sepeda motor, dan kuda. Sarana transportasi lain, seperti motor boot, kapal laut,
motor boot, dan pesawat udara belum ada.

5.2.3 Desa Teunbaun

Hubungan transportasi Desa Teunbaun dengan desa-desa lain di sekitarnya
lancar. Sarana transportasi yang mendudukung kelancaran tersebut adalah bis,
minibus, sepeda motor. dan kuda. Sarana transportasi lain, seperti motor boot.

kapal laut, dan pesawat udara belum ada.

5.2.4 Desa Tanna Jawa Mesara

Hubungan transportasi Desa Tanna Jawa Mesara dengan desa-desa lain di
sekitarnya lancar. Sarana transportasi yang mendudukung kelancaran itu adalah
bis. sepeda motor. dan kuda. Sarana transportasi lain, seperti minibus, motor
boot, kapal laut, dan pesawat udara belum ada.

5.2.5 Desa Rae Mudde

Hubungan transportasi Desa Rae Mudde dengan desa-desa lain di sckitarnya
lancar. Sarana transportasi yang mendukung kelancaran itu adalah bis, minibus,
sepeda motor, dan kuda. Sarana transportasi lain, seperti motor boot. kapal laut.
dan pesawat udara belum ada.

5.2.6 Desa Mebba

Hubungan transportasi Desa Mebba dengan desa-desa lain di sekitarnya lancar.
Sarana transportasi yang mendudukung kelancaran itu adalah bis, minibus,
sepeda motor, dan kuda. Sarana transportasi lain, seperti motor boot, kapal laut,
dan pesawat udara belum ada.
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5.2.7 Desa Kolhua

Hubungan transportasi Desa Kolhua dengan desa-desa lain di sekitarnya lancar.
Sarana transportasi yang yang mendukung kelancaran itu adalah bis. minibus,
dan sepeda motor. Sarana transportasi lain, seperti motor boot, kapal laut, dan
pesawat udara belum ada.

5.2.8 Desa Uitao

Hubungan transportasi Dcsa Uitao dengan desa-desa lain di sekitarnya lancar.
Sarana transportasi yang wcndukung kelancaran itu adalah kapal laut,
sedangkan sarana transportasi lain, seperti bis, minibus, sepeda motor, motor
boot, dan pesawat udara bclum ada.

5.2.9 Desa Limaggu

Hubungan transportasi Dcsa Limaggu dengan desa-desa lain di sekitarnya
lancar. Sarana transportasi yang mendukung kelancaran itu adalah minibus,
sepeda motor, dan kuda, scdangkan sarana transportasi lain. seperti bis, motor
boot. kapal laut. dan pesawat udara belum ada.

5.2.10 Desa Ey Madake

Hubungan transportasi Desa Ey Madake dengan desa-desa lain di sekitarnya
kurang lancar. Sarana transportasi yang ada hanyalah sepeda motor kuda.
Sarana transportasi lain yang lain, seperti bis, minibus, motor boot. kapal laut.
dan pesawat udara belum ada.

5.2.11 Desa Ledeke

Hubungan transportasi Desa Ledeke dengan desa-desa lain di sekitarnya kurang
lancar. Sarana transportasi vang ada hanyalah sepeda motor dan kuda. Sarana
transportasi lain. scperti bis. minibus, motor boot, kapal laut. dan pesawat udara
belum ada.

5.2.12 Desa Bipolo

Hubungan transportasi Desa Bipolo dengan desa-desa lain di sekitarnya lancar.
Sarana transportasi yang mendukung kelancaran itu adalah bis dan kuda.
Sarana transportasi lain, scperti minibus, sepeda motor, motor boot, kapal laut,
dan pesawat udara belum ada.
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5.2.13 Desa Camplong 1

Hubungan transportasi Desa Camplong 1 dengan desa-desa lain di sekitarnya
lancar. Sarana transportasi yang mendukung kelancaran itu adalah bis, sepeda
motor, dan kuda. Sarana transportasi lain, seperti minibus. motor boot, kapal
laut, dan pesawat udara belum ada.

5.2.14 Desa Lura Air Mata

Hubungan transportasi Desa Lura Air Mata dengan desa-desa lain di sekitarnya
lancar. Sarana transportasi yang mendukung kelancaran itu adalah bis, minibus.
dan sepeda motor. Sarana transportasi lain. seperti motor boot. kapal laut. dan
pesawat udara belum ada.

5.2.15 Desa Londalusi

Hubungan transportasi Desa Londalusi dengan desa-desa lain di sekitarnya
kurang lancar. Sarana transportasi yang ada hanyalah minibus dan sepeda
motor. Sarana transportasi lain yang. seperti bis. motor boot. kapal laut. dan
pesawat udara belum ada.

5.2.16 Desa Mau Besi

Hubungan transportasi Desa Mau Besi dengan desa-desa lain di sekitarnya
kuraiig lancar. Sarana transportasi yang ada hanyalah minibus dan kuda. Sarana
transportasi lain yang. seperti bis. motor boot. kapal laut. dan pesawat udara
belum ada.

5.2.17 Desa Mokdale

Hubungan transportasi Desa Mokdale dengan desa-desa lain di sekitarnya
lancar. Sarana transportasi yang ada di daerah ini adalah minibus dan sepeda
motor. Sarana transportasi lain, seperti bis, motor boot, kapal laut, dan pesawat
udara belum ada.

5.2.18 Desa Ndao Nuse

Hubungan transportasi Desa Ndao Nuse dengan desa-desa lain di sekitarnya
kurang lancar. Satu-satunya sarana transportasi yang ada di daerah ini hanyalah
perahu layar. Sarana transportasi lain yang lebih modern, seperti bis, minibus,
sepeda motor, motor boot. kapal laut, dan pesawat udara belum ada.
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5.2.19 Desa QOenitas

Hubungan transportasi Desa Oenitas dengan desa-desa lain di sekitarnya
kurang lancar. Srana transportasi yang ada tidak diinformasikan.

5.2.20 Desa Meoain

Hubungan transportasi Desa Meoain dengan desa-desa lain di sekitarnya lancar.
Sarana transportasi yang ada di daerah ini disebutkan hanya berjalan kaki.
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BAB VI

INFORMAN DAN PENGUMPUL DATA

6.1 Pengantar

Dalam Bab VI ini dikemukakan keterangan mengenai informan dan pengumpul
data pada setiap desa/titik pengamatan.

6.2 Keterangan Informan dan Pengumpul Data

Keterangan informan yang dikemukakan dalam bagian ini meliputi nama. jenis
kelamin. usia. tempat tanggal lahir. pendidikan tertinggi. pekerjaan. tempat
bekerja. tinggal di desa sejak tahun berapa. kekerapan berpergian ke luar desa.
bahasa yang digunakan di rumah, di masyarakat, di tempat kerja. di perjalanan.
dan bahasa yang dikuasai, sedangkan keterangan mengenai pengumpul data
hanya nama dan pekerjaan. Keterangan mengenai inforakan diuraikan lebih
lanjut..

6.2.1 Desa Campliong 1

Informan

a. Nama : Henci Rudolof Nenohay
b. Jenis kelamin : Pria

c. Usia : 38 tahun

d. Tempat lahir : Camplong I
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m.

n

Pendidikan tertinggi
Pekerjaan
Bekerja di

Tinggal di desa ini sejak tahun

Bepergian ke luar desa

Bahasa vang digunakan di
rumah

Bahasa yang digunakan di

masyarakat

Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

Bahasa yang digunakan di
perjalanan

Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data

a
b

Nama
Pckerjaan

6.2.2 Desa Oenoni

Informan

a. Nama

b. Jenis kelamin

c. Usia

d. Tewpat lahir

e. Pendidikan tertinggi

f.  Pekerjaan

g. Bekerjadi

h. Tinggal di desa ini sejak tahun

i.  Bepergian ke luar desa

j.  Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di

masyarakat

Kabupaten Kupang

:SLTA
: Kepala Urusan Pemerintahan
: Camplong |
1 1954

: Jarang

: Indonesia

: Indonesia
: Indonesia
: Indonesia

: Rote

: Paulus Riwu
: Guru SLTP Baunararasi

: Zacharias Reinati
: Pria

: 50 tahun

: Ponain

: PGSLP

: Kepala Sekolah

: Binoni

- 1971

: Sering

: Indonesia

- Timor
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. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a Nama
b  Pekerjaan

6.2.3 Desa Taunbaun

Informan

Nama

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir
Pendidikan tertinggi
Pekerjaan

Bekerja di

®Ho a0 o

-

Bepergian ke luar desa

Bahasa yang digunakan di

rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat :

1. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja :

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n. Bahasa lain yang dikuasai

R )

Pengumpul Data
a Nama
b Pekerjaan

38

Tinggal di desa ini sejak tahun

: Indonesia
. Indonesia

: Belu dan Rote

: Paulus Riwu
: Guru SLTP

: Maxen Metusalak Bano
:Pria

: 61 tahun

: Merbaun

:SR

: Petani

: Teunbaun

1 1940

: Jarang (1 kali sebulan)

- Timor

- Timor
- Timor

: Indonesia

: Paulus Riwu
: Guru SLTP
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6.2.4 Desa Tanna Jawa Messara

Informan

Mmoo po o

nm.

n

Nama

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir

Pendidikan tertinggi
Pekerjaan

Bekerja di

Tinggal di desa ini sejak tahun
Bepergian ke luar desa

Bahasa yang digunakan di
rumah

Bahasa yang digunakan di
masyarakat

Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

Bahasa yang digunakan di
perjalanan

Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data

a
b.

Nama
Pekerjaan

6.2.5 Desa Rae Mudde

Informan

O

Nama

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir
Pendidikan tertinggi
Pekerjaan

Bekerja di

Kabupaten Kupang

- Marten Luter Bole Tade

: Pria

: 68 tahun

: Mesara

‘SR

- Utusan Injil

: Tanna Jawa

11924

- Sering sekali (1 kali setahun)
: Sabu

- Sabu
: Sabu

: Indonesia

: Wayan Mustika
: Guru SLTA

- Yustina Kana Nyola
- Wanita

: 43 tahun

: Lae Loro

:SLTA

: Pegawai

: Seba
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h.

m.

n

Tinggal di desa ini sejak tahun
Bepergian ke luar desa

Bahasa yang digunakan di
rumah

Bahasa yang digunakan di
masyarakat

Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

Bahasa yang digunakan di
perjalanan

Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data

a
b

Nama
Pekerjaan

6.2.6. Desa Mebba

Informan

a. Nama

b.  Jenis kelamin

c. Usia

d.  Tempat lahir

e. Pendidikan tertinggi

f.  Pekerjaan

g. Bekerja di

h. Tinggal di desa ini sejak tahun

i.  Bepergian ke luar desa

j. Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa vang digunakan di
masyarakat

. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di

40

perjalanan

: 1940
- Sering sekali ( | kali setahun)
: Sabu

: Indonesia
: Indonesia

: Indonesia

: Wayan Mustika
: Guru SLTA

: Obbie Nalle

: Pria

: 69 tahun

: Rae Mudde

: SR

: Petani

: Seba

11925

: Jarang sekali (1 kali setahun)
: Sabu

: Sabu
. Indonesia

: Indonesia

e

@
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n

w
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n.  Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a Nama
b  Pekerjaan

6.2.7 Desa Kolhua

Informan

Nama

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir

Pendidikan tertinggi

Pekerjaan

Bekerja di

Tinggal di desa ini sejak tahun

Bepergian ke luar desa

Bahasa yang digunakan di

rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

I. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai

® ™o a0 o

=~

Pengumpul Data
a Nama
b  Pekerjaan

6.2.8 Desa Uitao

Informan
a. Nama

Kabupaten Kupang

: Wayan Mustika
: Guru SLTA

: Thitus Bistolen
: Pria

: 32 tahun

: Kolhua

:SD

: Sekertaris Desa
: Kolhua

- 1960

: Sering

. Indonesia

: Indonesia
: Indonesia
: Helong

: Helong

: Ruth Talan
: Guru SLTP

: Agustinus Yulianus Manafe
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@ moe oo

n.

n

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir

Pendidikan tertinggi
Pekerjaan

Bekerja di

Tinggal di desa ini sejak tahun
Bepergian ke luar desa

Bahasa yang digunakan di
rumah

Bahasa yang digunakan di
masyarakat

Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

Bahasa yang digunakan di
perjalanan

Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data

a Nama

b Pekerjaan

6.2.9 Desa Limaggu
Informan

a. Nama

b. Jenis kelamin

c. Usia

d. Tempat lahir

e. Pendidikan tertinggi

f. Pckerjaan

g. Bckerjadi

h. Tinggal di desa ini sejak tahun
i. Bepergian ke luar desa

j.  Bahasa yang digunakan di

&=
~N

: Pria

. 45 tahun
. Huilelot

:SD

: Pegawai

: Uitao

: 1964

: Sering

: Helong

: Helong
. Indonesia
: Helong

: Rote

- Ruth Talan
- Guru SLTP

: Hendrik Mukijita
: Pria
59 tahun

: Limaggu

:SD

: Petani

: Limaggu

1 1933

: Jarang sekali( 1 kali setahun)
: Sabu

[
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rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n. Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a Nama
b  Pekerjaan

6.2.10 Desa Ey Madake

Informan

Nama

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir

Pendidikan tertinggi
Pekerjaan

Bekerja di

Tinggal di desa ini sejak tahun
Bepergian ke luar desa

Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

1. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan A

n. Bahasa lain yang dikuasai

[

® -0 ao0coc

- p—
s =

.

Kabupaten Kupang

: Sabu
: Sabu

: Sabu

: Fatmawati Gili Lado
: Guru

: Marthen Banggu Roi

: Pria

: 52 tahun

: Ey Madake

:SD

. Petani

: Ey Madake

01934

: Jarang sekali (1 kali setahun)
: Sabu

: Sabu
. Sabu

: Sabu

43



Monografi Kosakata Dasar Swadesh

Pengumpul Data

a
b

Nama
Pekerjaan

6.2.11 Desa Ledeke

Informan

© o a0 T

—

m.

n

Nama

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir
Pendidikan tertinggi
Pekerjaan

Bekerja di

Tinggal di desa ini sejak tahun

Bepergian ke luar desa
Bahasa yang digunakan di
rumah

Bahasa yang digunakan di
masyarakat

Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

Bahasa yang digunakan di ‘

perjalanan
Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data

a
b

Nama
Pekerjaan

6.2.12 Desa Bipolo

Informan

a. Nama

b. Jenis kelamin
¢. Usia

44

: Fatmawati Gili Lado
: Guru

: Jara Lado
: Pria

. 58 tahun
. Ledeke

: Petani

: Ledeke

1 1934

: Jarang sckali (1 kali setahun)
. Sabu

: Sabu
: Sabu

: Sabu

: Fatmawati Gili Lado
: Guru

: Otniel P. Eluama
: Pria '
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d. Tempat lahir

e. Pendidikan tertinggi

f.  Pekerjaan

g. Bekerjadi :

h.  Tinggal di desa ini sejak tahun

—

Bepergian ke luar desa

J-  Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

1. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa vang digunakan di
perjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a Nama
b  Pekerjaan

6.2.13 Desa Camplong I1

Informan

a. Nama

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir

Pendidikan tertinggi
Pekerjaan

Bekerja di

Tinggal di desa ini sejak tahun
Bepergian ke luar desa

j.  Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di

O S

— —
by =3

Kabupaten Kupang

: Bipalo
: SR

: Bipalo

: tidak pernah
: Timor

: Indonesia

: Campuran

: Rote

: Otniel P. Eluama
: Guru

: B.R. Amin

. Pria

. 55 tahun

: Ekateta

: SGSLP

: Guru

: Camplong I1
1 1935

: Jarang sekali
: Indonesia

: Jawa dan Timor
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masyarakat

. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n. Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a Nama
b  Pekerjaan

6.2.14 Desa Lura Air Mata

Informan

a. Nama

b. Jenis kelamin

c. Usia

d. Tempat lahir

e. Pendidikan tertinggi
f.  Pekerjaan

g. Bekerjadi

h. Tinggal di desa ini sejak tahun

Bepergian ke luar desa

j.  Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

.  Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a Nama
b Pekerjaan

46

: Jawa
: Indonesia

: Timor

: Thimotius Nitbani
- Guru

: Latif Mako

: Pria

: 50 tahun

: Dulolong

. SLTA

: Pegawai

: Kanwil Depak NTT
. 1955

: Timor
: Indonesia
. Indonesia

: Indonesia

: Latif Mako
: Pegawai
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6.2.15 Desa Londolusi

Informan

-

© Mo oo

e s

m.

n

Nama

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir

Pendidikan tertinggi
Pekerjaan

Bekerja di

Tinggal di desa ini sejak tahun
Bepergian ke luar desa

Bahasa yang digunakan di
rumah

Bahasa yang digunakan di
masyarakat

Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

Bahasa yang digunakan di
perjalanan

Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data

a
b

Nama
Pekerjaan

6.2.16 Desa Mau Besi

Informan

a. Nama

b. Jenis kelamin

c. Usia

d. Tempat lahir

e. Pendidikan tertinggi
f.  Pekerjaan

g. Bekerja di

Kabupaten Kupang

: Yulius Nes

: Pria

: 48 tahun

: Londolusi

: SR

: Pegawai

: Londolusi

1 1944

: Sering ®
: Rainggou

: Rainggou
: Indonesia

: Rainggou dan Indonesia

: Adrianus Johanis Ndun
. Guru SLTP

: Ny. Linfeto Boludak
: Wanita

: 39 tahun

: Mau Besi

: SPG

: Guru

: Mau Besi
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h. Tinggal di desa ini sejak tahun
i.  Bepergian ke luar desa

j.  Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data ®
a Nama
b Pekerjaan

6.2.17 Desa Mokdale

Informan

a. Nama

b. Jenis kelamin

c. Usia

d. Tempat lahir

e. Pendidikan tertinggi
f.  Pekerjaan

g. Bekerjadi

h. Tinggal di desa ini sejak tahun

Bepergian ke luar desa

j.  Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

1. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

48

: 1953
: Sering
: Pada

: Pada
: Pada dan Indonesia

: Pada

: Adrianus J. Ndun
: Guru SLTP

: Yohanis Tasi
. Pria

. 42 tahun

- Mokdale

: SR

: Tukang

: Mokdale

0 1950

: Sering

: Ba'a

: Ba'a
: Ba'a dan Indonesia

: Ba'a dan Indonesia

to
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L.

n. Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a Nama
b  Pckerjaan

6.2.18 Desa Ndao Nuse

Informan

Nama

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir

Pendidikan tertinggi
Pekerjaan

Bekerja di

Tinggal di desa ini sejak tahun
Bepergian ke luar desa
Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n. Bahasa lain yang dikuasai

© S0 p0os

— —
by —

Pengumpul Data
a Nama
b Pekerjaan

6.2.19 Desa Oenitas

Informan
a. Nama

Kabupaten Kupang

: Adrianus johanis Ndun
: Guru SLTP

: Onisimus

: Pria

: 44tahun

: Ndao Nuse

:SD

: Tokoh Masyarakat

: Ndao

21948

: Jarang sekali (1 bulan sekali)
: Ndao

: Ndao
: Ndao
: Indonesia

: Dengka

. Anderias Manek
: Guru SLTP

: Thobias Nggadas
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b. Jenis kelamin : Pria
c. Usia : 40 tahun
d. Tempat lahir : Oenitas
e. Pendidikan tertinggi :SD
f. Pekerjaan : Tokoh Masyarakat
g. Bekerjadi : Oenitas .
h. Tinggal di desa ini sejak tahun ~ : 1952
i.  Bepergian ke luar desa : Sering .
j. Bahasa yang digunakan di : Otnale
rumah
k. Bahasa yang digunakan di : Otnale
masyarakat
. Bahasa yang digunakan di : Otnale dan Indonesia
tempat kerja
m. Bahasa yang digunakan di - Indonesia
perjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai D -

Pengumpul Data

a Nama : Anderias Manek e
b  Pekerjaan : Guru SLTP

6.2.20 Desa Meoain

Informan

a. Nama . Jonas Adu

b. Jenis kelamin : Pria

c. Usia : 61 tahun

d. Tempat lahir : Meoain N
e. Pendidikan tertinggi : OVO( Sekolah Belanda)

f.  Pekerjaan : Tokol Masyarakat N
g. Bekerjadi : Meoain

h. Tinggal di desa ini sejak tahun ~ : 1932

i. Bepergian ke luar desa : Sering

j.  Bahasa yang digunakan di : Thie
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rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n. Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a Nama
b  Pekerjaan

: Thie

: Thie dan Indonesia

: Indonesia

: Anderias Manek
: Guru SLTP

Kabupaten Kupang
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BAB VII

200 KOSAKATA DASAR SWADESH
DI KABUPATEN KUPANG

Pada bagian Bab VII ni akan disajikan ke-200 kosakata dasar Swadesh yang
terdapat di Kabupaten Kupang, Propinsi Nusa Tenggara Timur, khususnya di
ke-20 desa/titik pengamatan yang dijadikan sebagai titik pengamatan. Kosakata
dasar Swadesh itu (lihat Kolom 3—Kolom 22) disusun berdasarkan
padanannya dalam bahasa Indonesia (lihat Kolom 2). Sehubungan dengan itu,
daftar ke-200 kosakata dasar Swadesh untuk setiap desa dapat dilihat pada
halaman berikutnya. seperti kosakata dasar Swadesh (1) Desa Camplong I
dapat dilihat pada Kolom 3, (2) Desa Oenoni pada Kolom 4. (3) Desa
Teunbaun pada Kolom 5, (4) Desa Tanna Jawa Messara pada Kolom 6, (5)
Desa Rae Mudde pada Kolom 7, (6) Desa Mebba pada Kolom 8. (7) Desa
Kolhua pada Kolom 9. (8) Desa Uitao pada Kolom 10, (9) Desa Limaggu pada
Kolom 11, (10) Desa Ey Madake pada Kolom 12, (11) Desa Ledeke pada
Kolom 13, (12) Desa Bipalo pada Kolom 14, (13) Desa Camplong II pada
Kolom 15, (14) Desa Lura Air Mata pada Kolom 16, (15) Desa Londalusi pada
Kolom 17. (16) Desa Mau Besi pada Kolom 18, (17) Desa Mokdale pada
Kolom 19, (18) Desa Ndao Nuse pada Kolom 20, (19). Desa Oenitas pada
Kolom 21, dan (20) Desa Meoain pada Kolom 22.

"
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Kabupaten Kupang

No|Kosakata |Camplong I _|Oenoni Teunbaun
1 |abu - lafu afunao ‘{afunao
2 |air oel oe oe

3 |akar a ba’an Kbaaf baaf

4 |alir (me) ansay nasay nasay
S |anak anah anah anah

6 |angin anin anin anin
7_|anjing asu asu asu

8 |apa sa’an sane sa

9 |api ay ay ay

10 |apung (me) |nabtaok natrae natboe
11 |asap masu’ masu’ masu
12 [awan nope nope nope

13 Jayah ama am honi am honi
14 |bagaimana__|on me on me on me
15 |haik na leok reko reko

16 |bakar motu tunu nut

17 [balik eneb’ mba’ni’ teubanim
18 |banyak namfaw namfaw "faun
19 |baring na’noina nonik ba’j nakogon
20 |baru fe’'U fe'U feu

21 |basah na pet na pet makroe
22 |batu fatu fatu fatu

23 [heberapa fauk fauk fauk fauk fauk fauk
24 |belah (me) |polo poro por

25 |benar antom tebe "tom
26 |bengkak mua’n fuln fiUn
27 |benih fini fini musi
28 [berat mafen ma fena ma fena
29 |berenang _ [nab’ ha’ nab’ ha’a bhaat
30 |beri an fo fa fa

31 |berjalan anao nao nao

32 |besar anaak ko'U kéU

33 |bilamana lek leka rek I rekl

34 |binatang mu’lt mu’ It muit
35 |bintang akfun Fkun fkun
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No|Kosakata |Camplong I |Oenoni Teunbaun
36 {buah fuan fua fuaf

37 |bulan funan funan funan
38 |bulu nafUn funu ponuf
39 [bunga sufan sufan bof

40 |bunuh mlola roro ror

41 {buru (ber) _|NiU riv’ seok
42 |buruk Nle’U re’Uf réUf
43 |burung kolo koro koro
44 [busuk nafok fo punu "pun
45 [cacing kaun ita pan soe pan soe
46 |cium anak na fay naskok
47 |cuci anfa:s saof saaf
48 |daging sisl sisl sis|

49 |dan nak nok nok

50 [danau nefo nefo nefo

51 |darah na’ na’ naf

52 |datang nem nem um )
53 |daun |non , nof nof

54 |debu mpaUmak ufu sku’kU skakU
55 {dekat - haUmak haUmak
56 {dengan ok 1ok ok

57 |dengar nen nen nen

58 {di dalam esnanan bi nanaf nanaf
59 |di mana 2s me atme ot me
60 |di sini as | as ia as ia
61 |di situ as nane as nan 2s nae
62 |pada ansi ot ot

63 |dingin |mainik mainikin manikin
64 [diri (ber) hagk haek hagk
65 |dorong ~ |mtita titar tita

66 |dua nua nua nua

67 |duduk mtok tok tok

68 [ckor ikon ikun ikuf

69 |empat ha ha ha

70 |engkau hs ho ho

54
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Kabupaten Kupang

No|Kosakata |Camplong I [Oenoni Teunbaun
141|mereka sin sin sin
142|minum miun jiun miun
143 |mulut fefa’ fefa fefaf
144|muntah anlo” 1o roa
145{nama kaknan kanaf kanaf
146|napas fnasan fnasaf snasaf
147|nyanyi Nsi sit si
148|orang atoni tuaf atoni
149]panas mak otU maputU maputU
150|panjang mnanu mnanu mnanu
151 |pasir snaan snaan snaan
152|pegang mna’ na na
153|pendek na’pal para’ para
154|peras naas kumu naas
155]|perempuan  |bifal feit nay bifa
156|perut tal’ tal’ tef
157|pikir tenab’ tenab’ tenab’
158|pohon un uf uf
159|potong lefe oet oet
160|punggung  |Kmun’ sa Un kotif
161|pusar usak usan usuf
162 |putih mutl mutl mut]
163 |rambut nak funu nak funu nak buU
164| rumput hun hun hun
165satu mese mese mese
166|saya aw aw aw
167|sayap ninan ninif ninif
168 |sedikit kle’s kre’s kréo
169 |sempit malelat marenat marena
170|semua ok oke ok oke oke oke
171]siang neno manas meu
172 |siapa sekaw sekaw sekaw
173 {suami in mone nay mone mone
174[sungai noel noe noe
175]tahu na hin na hin hin
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No|Kosakata |Camplong I |Oenoni Teunbaun
176 |tahun tan : ton ton
177 |tajam na alk na alk na alk
178]takut namtaw namtaw Ttaw
179{tali tani tani tani
180|tanah naijan afu afu
181|tangan nimak nimaf nimaf
182|tarik mhel her her

183 [tebal mafaub mafaun mafaun
184|telinga lukan rukif rukif
185]telur teko tend teno

186 |terbang na plal nat pen nat pen
187 |tertawa an man main main
188 |tetek susUn susUn susU
189|tidak kahaf kah kah
190|tidur tUp tUp tUp
191}tiga teun teun teun
192|tikam (me) |napaw napaw nakpaw
193|tipis manias manihas mainihas
194 {tiup Nfu fu . fu

195 |tongkat tas tas toas
196]tua namnas manaslk mnasl
197|tulang nuif nuif nuif

198 tumpul kana aikaf buf buf
199|ular kauna kauna kauna
200]usus taitln taif temnutUf
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Kabupaten Kupang

No |Kosakata |Camplong I _|Oenoni Teunbaun
71 [gali mha ni hain hain
72 |garam maslk maslk maslk
73 |garuk fonon ‘lkao kao
74 |muk, lemak |pok pak kmamaf
75 jgigi nisik nisif nisif
76 |gigit law saw saw
77 |gosok fon fon fon
78 |gunung nu’ af to’of t6af
79 |hantam tao kata:s keo
80 |hapus nose noes noes
81 [hati nekan atek atef
82 |hidung pana’k panan panaf
83 (hidup monin moin honis
84 |hijau matel mamate’ mate’
85 |hisap musi muis muis
86 |hitam metan metan metan
87 |hitung 502 sol’ sol
88 |hujan ulan uran uran
89 |hutan nasi nasi nasi
90 [ia in in in

91 |ibu aina aina aina
92 |ikan ika’ ika |ika
93 |ikat mfutu futu fUt
94 |ini I ia asia
95 |isteri fel fa fa
96 |itu 9s nane ne s nan
97 |jahit Nso SO S0
98 |alan (ber) = |mnao nao mnao
99 |jantung toka’k buan buafl
100{jatuh Nmof mofu mof
101}jauh na’lo I 1o
102|kabut nipu nipu kupu
103 |kaki haen hae haef
104|kalau kaol karu risu
105]kami, kita |hay hlt hay
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No|Kosakata |Camplong I |Oenoni Teunbaun
106{kamu hi hi hi
107|kanan ne’U ne’U reko
108|karena on on nana natuin
109{kata (ber)  |uab na uab? uab’
110}kecil baun an ana ana
111}lahi (ber) matuf ma bakn ma hekat
112|kepala nakan nakaf nakaf
113[kering meot meto meto
114]kiri lij rl rl
115]kotor malafu oemetan makrafu
116|kuku Knusat Tnusuf tnusuf
117]kulit pasu pasu poho
118[kuning molo moro moro
119]kutu hutu hutu hutu
120]lain biakn teta teta
121|langit neno neno neno
122]laut tasi tasi tasi
123|lebar menuan benan benaf
124|leher neon nean neaf
125]lelaki mone nay mone atuin mane
126{lempar poli pair poir
127|licin ma eki ma eki maskerin
128]lidah man ma maf
129|lihat kiso kisa kius
130(lima nim nim nim
131]ludah hape hape hape
132|lurus Nmane? mne’d nono
133 ]lutut tun tun tuf
134|main nabas Kba’s baat

135} makan bukae bukae bokae
136/ malam Nfay fay fay
137|mata mata matan mataf
138|matahari manas manas manas
139 | mati Nmat maat maat
140|merah mtasa me’a mea
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Kabupaten Kupang

No{Kosakata |Tanna Jawa M. |Rae Mudde |[Mebba
1 labu au ahu awu

2 |air el ui ai

3 |akar amo kbakat amo

4 |alir (me) mll] saj mili

5 lanak ana ana ana
6_|angin yalu anin nalu
7_|anjing Zaka not naka

8 lapa na sa nena

9 |api al ai ai

10 |apung (me) [labu nus labu

11 Jasap abu nat boe habu
12 jawan maram:u nopen maramu
13 jayah ama ama ama
14 |bagaimana__{minami tesa ninami
15 |baik waie banar |woie
16 |bakar tunu hate tunu
17 [balik bale bali bale

18 |banyak ai mamo lowe
19 |baring pehoron:] ninu pehoro ni
20 |{baru wiu baler will

21 |basah boba {nal baba
22 |batu wawadu batu wowadu
23 |beberapa dopari oen ila |dopari
24 |belah (me) |boka batiy boka
25 |benar pat:u toma patu
26 |bengkak bai hale bai

27 |benih wini bini wini
28 |berat majani nede majani
29 |berenang  |napi nanen |nani

30 |beri ~wie bele wie

31 |berjalan kako letlako ta kako
32 |besar mone al tene worena
33 |bilamana pari balina pari
34 |binatang bada nmukit bada
35 |bintang  [motd - motd
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e — ———————
No|Kosakata |Tanna Jawa M. |Rae Mudde |Mebba
36 |buah - Jwue isin wue
37 {bulan waru bulan waru
38 |bulu rou budu rou
39 [bunga wila bui minis buna
40 |bunuh pemade keo tabo
41 |buru (ber) |peha’ba tulut pehaba
42 |buruk woapa sat woape
43 |burung dolila koa koro
44 |busuk bena hoso wol
45 |cacing kelate pausol kolate
46 |cium hena’do liki henado
47 |cuci lone babe lone
48 [daging heidal sisi hedal
49 |dan - nola na
50 {danau eilalbo tubu eilobo
51 |darah ra lala ra
52 |datang daka ela do’ka
53 |daun rua’ju klehen nou
54 |debu au skuku awu
55 |dekat umu dani umu
56 |dengan na nolan na
57 |dengar rani min roni
58 |di dalam pa’dara sedalen pa’dara
59 |di mana pami ne ola pami
60 |di sini pa’de ne ia pa’de
61 |di situ pani ne ua pani
62 |pada pa nut pa
63 |dingin marini metes marini
64 |diri (ber) titu lili titu
65 |dorong  [tule hutun neka
66 |dua due duat due
67 |duduk majo’di dada majadi
68 |ekor rulal ikun rulal
69 |empat opa a at epa
70 |engkau Ju ku ou
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Kabupaten Kupang

No|Kosakata |[Tanna Jawa M. |Rae Mudde [Mebba
71 |gali kei kali kei

72 jgaram manahi sila muneni
73 |garuk kau kalo kaU
74 |muk, lemak [keba’bu poka mina mani
75 |gigi nutu sin nuty
76 |gigit hi’bi saun hi’bi
77 |gosok roho kose roho
78 |gunung lede boko lede
79 |hantam wuhe kaon wuhe
80 |hapus rohe madin rohe
81 |hati ade dalen ade
82 |hidung hewona ilu hewana
83 {hidup muri mada nuli muri mada
84 |hijau manaru kletan menoru
85 [hisap hemuhe bodos hemuhe
86 [hitam madi mitay madi
87 |hitung kire katuy kire
88 |hujan aji ulan 9'ji

89 |hutan jami sinin jomi
90 |ia no una no

91 |ibu ina ina ina
92 |ikan nadu u ikan nadu u
93 |ikat oki butu ki

94 |ini na'de un ia nade
95 listeri hismumubani - [safah hismu
96 |itu na’do una nani
97 |jahit jao SO jau

98 lalan (ber) |takako let lak ta kako
99 |jantung uhu hupu uhu
100}jatuh bui lea bui
101]jauh jou katan ju
102]kabut henunu . | spuput burulede
103 kaki kai in kal jala
104 |kalau kiri nati kiri
105|kami, kita |zi kami di
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‘INo|Kosakata |[Tanna Jawa M. |Rae Mudde |Mebba
106 | kamu mu mia ou
107 |kanan kedana kanan kedana
108]karena roi mudin ri
109|kata (ber) |tali nat deke podal li
110]kecil waiki ana yoki
111}lahi (ber) pehala key afa pehala
112]kepala katu bon katu
113|kering kemanu tuk kemanu
114|kiri kariu kiri keriu
115|kotor rai kmomos ral
116 |kuku kuu khgudus kuu
117]kulit kuri blulay kuri
118|kuning kalara kumis kalara
119|kutu udu kutu udu
120{lain wala kisa wala
121|langit liru afan liru

‘H122]laut dahi tasi dahi
123 |lebar bola Klehen bola
124|leher lakoko uo lakoko
125|lelaki momone atuli momone
126|lempar da’ba pasan kaji
127|licin hegali bdoson hedori
128|lidah weo nilu weo
129]lihat heleo pat heko
130|lima lomi lima lami
131{ludah ilu kapen ilu
132]lurus mola lolo mla
133]lutut rutu buku mola
134| main pemana kuti pcmana
135|{makan yaa ka naa
136/ malam ma’da koluman mado
137| mata namada mata namada
138| matahari mada 19’d2 lelo |madalo’do
139| mati made mate made
140| merah me a mea mea
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Kabupaten Kupang

No [Kosakata [Tanna Jawa M. |Rae Mudde |Mebba
141|mereka na - |one I

142 | minum yinu minu ninu
143{mulut u’ba baka u’ba

144| muntah madu muta madu
145|nama nara nala nara

146 [napas nena snasa hena

147 |nyanyi zukal2’do loele alore
148|orang dou atuj dou
149|panas pana otot pana
150|panjang madera blatas medara
151 |pasir woraeu slaen wola halal
152|pegang kedago kita paro

153 |pendek ba’ba daen baba
154|peras pane lumin peni
155|perempuan |muboni bihata wabani
156 |perut dalu tain dalu
157|pikir pene natenab pene
158{pohon kepue kai aju
159|potong ate dati ata
160|punggung  jrupdgo blepo kebilakaU
161|pusar madahu thumin mada shu
162 |putih pudi muti pudi

163 |rambut rukatu klambu rukatu
164|rumput ruzu bluan ruju’u
165]satu ehi mesa shi
166|saya ia au ia

167 |sayap rusla Klila ruola
168 |sedikit hudi bubuit hudi
169|sempit ko’bo manet habo
170{semua hari hari hihidi hari hari
171 |siang nilods sain natula’do
172|siapa nadu sima nadu

173 |suami ihi mumamone [safa baklo himu
174|sungai 1oko falun 1ok o
175]tahu toi tana toi
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—
No|Kosakata |Tanna Jawa M. |Rae Mudde [|Mebba
176{tahun tou taun tau
177|[tajam naa mnakan na’a
178|takut mada’u li mada’u
179(tali dari talj dari
180|tanah worai ahu woral
181|tangan kerunu ima kaina’a
182|tarik nune din nuni
183|tebal me a bakun mea
184|telinga wadilu knila wodilu
185]telur dalu tilun dalu
186|terbang lila honga lila
187]tertawa pemari mali mari
188|tetek huhu nusu huhu
189|tidak e loi ada
190[tidur bal nini ba’l
191|tiga talu tilu talu
192{tikam (me) [t3’b2 hain tobo
193|tipis mani mnihis meni
194|tiup patio hu patiu
195|tongkat kazi tnikan ka'ji
196{tua weka blalan woka
197]tulang rui sen ruj
198|tumpul ketoba boton kewagu
199]ular dabsho ulas do ba'do
200]usus tonei lutuf tenei
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Kabupaten Kupang

No|Kosakata [Kolhua Uitao [Limaggu
1 |abu ahu ahu flawu

2 f{air ui ui lley loko
3 [akar kbakat kiaput |fam>

4 lalir (me) sai ba [fmili

5 {anak ana ana flana
6_|angin anin anin |iallu
7_lanjing noot not [maka

8 |apa asa asa [Inena
9 |api ai ai Jfal

10 |apung (me) |nus nus [lhelebu
11 |asap nat bone boeh |{habbu
12 lawan nopen nopen ffmerammu
13 |ayah ama ama’ [lama
14 |bagaimana _|tesa ¢lola [iminami
15 |baik banar banan [fwolye
16 [bakar hote tunu [ltunu
17 |balik bali bati lkeballe
18 |banyak mamo mamo’ flae

19 |baring  [ninu nos |[pehoroanni
20 |baru hea mbalu ffwiu
21 |basah baler noe flbobo
22 [batu nol batu flwowadu
23 [beberapa  |batu I ilalah lthena
24 |belah (me) |bisak bisah [bakka
25 |benar baktebes toma petu
26 {bengkak bale hale bal

27 |benih bini bini [lwini
28 |berat nere nele [lmejenni
29 |berenang _ |naneu nanen [Inani
30 |beri bele belen wig

31 |berjalan lako lako takako
32 |besar tene tene wo rena
33 |bilamana blina etan parri
34 |binatang _ mhukit m'ukit [bada
35 |bintang - dun ffmoto
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Kosakata Dasar Swadesh

No|Kosakata {Kolhua Uitao ||Lirmgu
36 [buah isia isin [lwue
37 [bulan |bulan bulan [lwarru
38 |bulu bulu milay) lfrow

39 |bunga bana buna wila
40 [bunuh keo keog pemade
41 |buru (ber) |nulut nulut pe hudi
42 [buruk daat dat woapa
43 [burung  fkee tilu ke’ dolila
44 [busuk buin husoh wowapa
45 [cacing biati blati kelate
46 |cium liki liki boan {lhenaddu
47 fcuci base base |flone

48 |daging sisi sisi [lhedal
49 |dan konam nol [lna

50 |danau tubu tubu [ley lobo
51 |darah dala "dalah [[ra

52 |datang _ |ulaa ma’ [[dakka
53 [daun klehen klehen [row
54 |debu ahu bubu huhu awu
55 |dekat dani dani umu
56 |dengan nol Lidlan ha

57 {dengar hii miy danno
58 |di dalam ne dalen ne dalen padara
59 |di mana ne ola ne ola pammi
60 |di sini neia ne nia panne
61 [di situ se”a_ ne nua nay panni
62 |pada se"esi se pa

63 |dingin metes blinin [imerini
64 |diri (ber) dili apan titu

65 [dorong hutun hutun nakke
66 |dua dua dua due

67 |duduk dada dada " |imejei
68 |ekor ikun ikun [trulal
69 |empat aat at [lappa
70 [engkau kuu kut [law
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Kabupaten Kupang

No {Kosakata |Kolhua Uitao lILimaggu
71 |gali kali kali [tke

72 |garam sira sila [monehhi
73 |garuk kalon kalo |tka>

74 {muk, lemak |mina® kapa kapu’ |{kebabbu
75 |gigi sin sin [lhutu

76 |gigit sau sau |Ihibe

77 |gosok kose |kose Jiroho
78 |gunung laten leten [lbojo

79 |hantam maen taon [lwobbe
80 |hapus marin kose [lhae

81 [hati datens dalen [lade

82 [hidung ilu i’ |lhuwanya
83 |hidup nuli nuli [[muri

84 |hijau kunis kiechtan menarru
85 [hisap bolos bolos hemuhi
86 |hitam mitan mitan maddi
87 [hitung kahi kahi |ikire

88 |hujan uan uan [lajii

89 |hutan alas alas [liami

90 |ia nao hao ffno

91 [ibu ina ina [lina

92 |ikan ikan ikan [Inaduu
93 Jikat butu kutun akke
94 |ini ian nia nanne
95 [isteri sapa kihat sapa bihata |fihi ammu
96 litu an nua [lanni
97 |jahit 500 S0 lliau

98 |alan (ber) [lako lako [lkako
99 |jantung hup beas hup beas fluhu
100}jatuh nahi nahi {{bul

101 |jauh katan katan jow
102{kabut sal buta salbuta buru

103 |kaki in in llkag jalla
104 |kalau itan etan lkina
105|kami, kita |kain® kit kami Ildi
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Kosakata Dasar Swadesh

No|Kosakata {Kolhua Uitao Limaggu
106 {kamu mia mia mu
107|kanan. kanan kanan [kegana
108|karena un un [ri
109]kata (ber)  |nadehe dosi pali
110]kecil ana ana nayki
111[lahi (ber)  fken ken [lpehala
112|kepala bo™on bon [[kattu
113|kering tiu |tu |lkemanu
114]kiri Kliu Kliu [[keriU
115]kotor mhomos momos [lrai
116{kuku nulu nulu |{k uu
117]kulit bulan bulan [k uri
118{kuning _ |kunis kunis kelara
119]kutu kutu kutu udu
120]lain didan didan do wala
121{langit apan apan fliru
122{laut tasi tasi [[dahi
123]lebar klehen bluon [[batla
124]lcher leo leo [lakoko
125(lelaki biklobe biklobe [lmo mone
126|lempar pasan pasan |trajji
127}licin doson dosan [[melanyi
128]lidah men men [[weo
129|lihat naat tinan [[neleo
130{lima lima lima [lammi
131{ludah kapen kapen ilu
132|lurus lolo lolo mola
133|lutut bukuy knitu rutu
134|main lena kuti pemana
135|makan kaa ka naa

136/ malam - duman duman madda
137|mata mata mata " |ina mada
138|matahari lelo lelo limada lodo
139 mati mate mate [[made
140| merah mea mea [mea
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Kabupaten Kupang

No|Kosakata |Kolhua Uitao “Limaggu
i 141]|mereka one one [lr>
! 142| minum ninu ninu [lninu
143 [mulut bahan baha [lwuba
. 144|muntah - [muta muta [lmaddu
145|{nama nala nala flnara
146|napas nasa nasa [lhena:
° 147|nyanyi bele bele [fiuka lod
148orang atuli atuli [[daw
149 {panas otot otot {lpana
% 150|panjang batas blatas [lmeral
| 151|pasir lhaen hlain [wuralwu
152|pegang kila kilan arro
153|pendek daen daen baba
154|peras lumun lumun pehelle
155]|perempuan |bihata bihata mobanni
156 [perut tain tain [[dallu
° 157|pikir nanan nanan |lpene
f 158 pohon kai ina peke {tkepue
= | 159{potong dati datin [latte
: 160{punggung _[blepo blepo [ketaggu
161|pusar hunin sunin llahhu
i 162|putih muti muti [tpudi
| 163|rambut klana klana [lrow kattu
| 164 rumput musu bluan flrujuu
| " 1165]satu mesa mesa |lehhi
‘ 166|saya an au [lita
167|sayap dila dila [[alla
. 168]sedikit bubuit bubuit [[hudi
169|sempit manet manet fldo kobo
170]semua leleo totoar) [Ihari hari
¢ 171]siang sain sain |Ini lodo
172]siapa asi asi |[naddu
173 |suami sapa biklo sapa baklobe [fihi ammu
174sungai palun palun floko
175[tahu tana tanan [[tol

Q)
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Kosakata Dasar Swadesh

No|Kosakata {Kolhua Uitao [Limaggu
176|tahun _ taun taun [ltow '
177|tajam nakan nakan |inaa
178|takut 1i"™ li [medau
179]tali tali tali [dari
180|tanah dale dale flwural
181|tangan ima ima |{rual
182]tarik pera pera {lnune
183]tebal babakun babakun [lmea:
184|telinga phila {nila wodilu
185]telur tilun tilun dallu
186 terbang hona hona [lila
187|tertawa mali mali [Imari
188]tetek susu susu |lhuhu
189]tidak lo™o 10’ tke wadu
190{tidur nini nini’ [lado
191]tiga tilu tilu [[tallu
192|tikam (me) _|hai hain [[tabbo
193]tipis nihis nihis [[menl
194{tiup hu™u nv’ [[petio
195{tongkat nhikan "hikan kejji
196{tua blalan blalan weka
197]tulang sen sen Jirul
198]tumpul bu™u by’ [[ketabba
199{ular ua ua |ldoboho
200]usus tai ina tai dalen [lteney




Kabupaten Kupang

No[Kosakata |Ey Madake |Ledeke Bipolo
1 |abu awu awu afu

2 |air ey loko ey loko oel

3 Jakar amo amo abakan
4 |alir (me) mili “mili ansai
5 |anak ana ana anah
6 |angin nallu nallu anin
7 |anjing naka naka lasu

8 |apa nena ne’na saan
9 |api ai al ay

10 |apung (me) [helebu lebu nablae
11 |asap habbu habbu masuu
12 |awan me rammu me rammu nope
13 Jayah ama ama ama
14 |bagaimana _[minami mi na mi on me
15 [baik woi” e way ye leko
16 |bakar tunu tune totu
17 |balik keballe ke balle muteun
18 |banyak ag ag namfau
19 |baring pehoro ann pelekku an tup taabae
20 |baru wiu wlU feu

21 |basah bobo bobo napet
22 |batu wodadu wo wadu fatu
23 [beberapa hena hemna sinfauk
24 |belah (me) |bekka bakka pepe
25 |benar petu petu: teb

26 |bengkak bai bal muan
27 |benih wini winij finih
28 |berat mejenni me jenni mafenaa
29 |berenang  [napi nani nabhaa
30 |beri wig wi€ an fee
31 |berjalan takako ta kako atnao
32 [besar worena wo rena anaek
33 |bilamana parri parri leka
34 |binatang  [bada bada muit
35 |bintang moto moto atkun
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Kosakata Dasar Swadesh

No|Kosakata |Ey Madake |Ledeke Bipolo
36 [buah Wug wuge fuan

37 |bulan warru warru funan
38 |bulu ra” row funuf
39 [bunga wila wila sufan
40 |bunuh pemade pe made lolo

41 |buru (ber) |pehudi pe hobo liu

42 |[buruk - {woapa woapa leuf

43 [burung dolila me nu kolo

44 |busuk no“ apa wou apa an pun
45 |cacing kelate ke late sibe

46 |cium henaddu he naddu nek

47 fcuci lonye lone fase

48 |daging hedai he dal sisi

49 |dan na na on ok
50 |danau e” lobo ey lobo nefo
51 |darah ra ra naa

52 |datang dakka dakka aum

53 |daun ro” row hauno’o
54 |debu awu awu afu skuku’u
55 |dekat umu umu paumak
56 |dengan na na ok

57 |dengar danno danno nen

58 |di dalam pa dara pe dara anbinanaf
59 |di mana pammi pam mi; anbime
60 |di sini panne padde an bi ian
61 |di situ na” panni pa nan ne es nan
62 |pada pa pa an

63 |dingin merini me rini mainikin
64 |diri (ber) titu titu aok

65 |dorong_ nyakke nak ke titaa

66 |dua due dtue nua

67 |duduk mejei mejei tok

68 |ekor rulai rulal ekon
69 |empat appa appa haa

70 [engkau a" aw ho o
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Kabupaten Kupang

[ S ————— ==
[No|Kosakata |[Ey Madake |Ledeke Bipolo
71 |gali ke ke hani
72 |garam monehhi me nah’hi _ masi
73 |garuk kao _lkao kao
74 |muk, lemak |kebabbu ke babbu baluf
75 |gigi “|nutu nutu nisik
76 |gigit hibe hibi sau
77 |gosok roho rohe nose
78 {gunung _ |bojo lede nuaf
79 |hantam wobbe wu he taob
80 |hapus hag hag nose
81 |hati ade ade atef
82 |hidung  |huwapna hu wanna panak
83 |hidup muri muri mon
84 lhijau menarru me narru matei
85 |hisap hemabhi he mu he mus
86 |hitam maddi mad’di metan
87 |hitung  |kire kire at soj
88 |hujan - ajji a’ji ulan
89 [hutan jami jami nasi
90 |ia no no tua
91 |ibu ina ina aina
92 |ikan naduu naduu ika
93 Jikat akke akke futu
94 lini nanne nad de iaa esi
95 listeri ihiammu ihi ammu fei
96 Jitu lanni nan ni: esnae
97 |jahit jau jau S00
98 |alan (ber)  |kako (taka ru jara lalan
99 |jantung uhu u hu tekan
100}jatuh bui bul moof
101}jauh jo% jfou loe
102|kabut buru buru nipu
103|kaki kae jalla ru bebo haef
104 |kalau kina kina kaibei
105|kami, kita |{di ji hai
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Kosakata Dasar Swadesh

No|Kosakata |[Ey Madake |Ledeke Bipolo-
106 kamu mu mu ho
107|kanan kegana ke dana neu
108|karena ri ' ri: ‘|Inatuin
109}kata (ber) . |pali (tapa pali molok
110{kecil na” ki nayki an ana |
111|lahi (ber)  |pehala (ta pe hala maatufun
112|kepala kattu kattu nakak .
113|kering kemana ke manu meto
114|kiri keriu ke riU lij
115]kotor rai ra’i mala fu
116|kuku kuu kv'u tusak
117}kulit kuri kuri pasu
118|kuning kelara kelara molo
119]kutu udu udu hutu
120}lain dowala do wala am naikat
121]langit liru liru neno
122]laut dahi dahi tasi
123|lebar balla balla mainuan
124|leher lakoko la koko neon
125|lelaki momone wo mone atoni
126{lempar rajji kajje poli
127}licin melanyi melanni maseki
128]lidah weo we'o man
129|lihat ‘theleo helea nail
130|lima lammi lemmi nim
131{ludah ilu ilu hape
132|lurus mola mola maneon
133]lutut rutu wotu: tun
134|main pemana pe mana na bai
135 makan naa na'a bukae
136{malam madda madda faj
137|mata namada na mada matan
138 matahari mada lodo mada lodo manas
139| mati made _ |made ‘mat

140| merah mea maa mee

74

"



“

Kabupaten Kupang

Kosakata

No Ey Madake |Ledeke Bipolo
141 |mereka ro ro sinan
142|minum ninu ninu tin
143 |{mulut wuba uba fefan
144| muntah maddu maddu 10’0
145|nama nara nara kanan
146 |napas hena hena: snasan
147 |nyanyi juka lodo juka si atsi
148|orang daw daw atoni
149|panas pana “|pana maputuu
150|panjang medera medera mnanu
151{pasir wuraiwu wural wu snaen
152 |pegang parro parr? naa
153 [pendek baba baba tuka
154 |peras pehelle pe helle naes
155|perempuan |mobanni wo banni bifel
156 |perut dallu danno tain
157|pikir pene pe ne tenab

11 158]pohon kepue ke pue un
159|potong atte atte ote
160|punggung  |ketaggu ke dannu tutuin
161 |pusar ahhu ah hu usan
162|putih pudi pudi mutii
163 |rambut row kattu rukattu nakak nafu
164|rumput rujuu rujv’u mau
165{satu chhi chhi mesee -
166 |saya 1a ya au
167|sayap alla alla ninen
168|sedikit hudi hudi kleo
169|sempit dokobo koba kamenuan
170|semua hari hari hari hari alkit
171|siang nilodo ne lodo an meu
172|siapa naddu naddu sekau
173 |suami ihi ammu ihi ammu mone
174|sungai loko loko noel
175|tahu toi tol nahin
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Kosakata Dasar Swadesh

No|[Kosakata |Ey Madake |[Ledeke Bipolo
176|tahun tow taw ton
177|tajam naa na’a naaik
178|takut medau meda u namtau
179|tali dari dari tani
180|tanah wurai wural afu

181 |tangan ruai ru al nukun
182|tarik nune nune hel
183|tebal mea: me a: mafaub
184|telinga wodilu wo dilu luken
185|telur dallu dallu tekoo
186|terbang lila lila naplel
187 [tertawa mari mari an man
188|tetek huhu huhu ote tet
189]tidak ado ado kahaf
190|tidur be’l be’l tup
191]tiga tallu tallu tein teun
192]tikam (me) [tabbo tabbo mupaub
193|tipis meni meni: mainihas
194|tiup petio petio fub

195 |tongkat kejji kejji tes
196|tua weka weka namnas
197{tulang rui rul nuif
198]tumpul ketabba ketabba nabubu
199]ular do boho do boho kaunaa
200|usus teney teney taif
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Kabupaten Kupang

No|Kosakata |Camplong II |Lura Air MatE,ondalusi,

1 Jabu awu afo afu

2 |air uwai fei oe

3 |akar -Jure rambukuy oka

4 lalir (me) massolo barre fa

5 |anak anak anan ana

6 _langin anin angi ani

7_|anjing asu akho busa

8 |apa aga paru ubea

9 lapi api ape ai

10 apung (me) [mawan nepi banu

11 |asap rumpu panuhuy masu

12 Jawan salawu kofa oa

13 |ayah uwah amarn papa

14 |bagaimana _|mappekogai namonanga leo bea’

15 [baik makessi dike malole

16 |bakar tunu tuno tunu

17 |balik waliani bale bale”

18 |banyak mega mafa do douk

19 |baring lewu turu mapeu’

20 [baru baru funon bebe’

21 |basah marica ele maoe’

22 |batu more fato batu

23 |beberapa siaga siaga pira ba’ubea -
.1 24 |belah (me) |difue batta bia

25 |benar tonen murokon la’e

26 |bengkak boro bao petas

27 |benih falenne maneay bini

28 |berat matane baa bera’

29 |berenang nane nange ane

30 |beri arreni nen fe

31 |berjalan jokka pana la’o

32 |besar maloppo biein bau ina’

33 |bilamana___|fekkogaitu ere pira fai hida’

34 |binatang olo kolo binanta banda

35 [bintang wettun tamala ruk
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